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Latvijos Respublikos valstybinis aplinkos apsaugos biutas, vadovaudamasis Europos
Parlamento ir Tarybos dircktyvos 2011/92/ES dél tam tikey valstybés ir privatiy projekly poveikio
aplinkai vertinimo 7 straipsniu ir JT Konvencijos dél poveikio aplinkai vertinimo tarpvalstybiniame
kontekste (toliau — Espa konvencija) 3 straipsniu, informavo Aplinkos ministerijg apie Latvijoje
pradedamg Europinio standarto geleimkelno linijos Rail Baltica 2 projekto (toliau — Projektas)
poveikio aplinkai vertinimo procesg ir paprasé nurodyti, ar Lictuva ketina dalyvauti tarpvalstybinio
poveikio aplinkai vertinimo procediiroje. Pagal Lietuvos Respublikos planuojamos tikines veiklos
poveikio aplinkai vertinimo jstatymo ir Espo konvencijos nuostatas Lietuva apie Latvijoje
planuojamg Projekty turi informuoti savo %alics valstybés institucijas. Siundiame Jums Latvijos
pateiktg informacijg apie planuojamg Projekta, prafome jg i¥nagrinéti ir iki 3. m. vasario 27 d.
pateikti nuomong dél galimo Projekto jgyvendinimo poveikio Lietuvos aplinkai,

PRIDEDAMA:

1. Latvijos Respublikos valstybinio aplinkos apsaugos biure praneiimas apie Europlmo
standarto geleZinkelio linijos Rail Baltica 2 projekta (angly k.), 2 lapai.
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Notification of the propoged activity in accordance with Article 7 of the Directive
2011/92/I5U On the assessment of the effects of certain public and private projects on the
environment and Article 3 of the UN Convention on Environmental Impact Asscssment in
a Transboundary Context (Espoo Convention)

As Parly of Origin Latvia hereby notifies according to Article 3 of the UN Convention On
Environmental Impact Assessment in g Transboundary Context (hereinafier the Espoo
Convention) and Article 7 of the Directive 2011/92/EU of the European Parliament and of the
Council On rthe assessment of rthe effects of certain public and private projects on the
environment (hereinafter the Dircctive 2011/92/EU} about the initiation of environmental impact
assessment procedure (hereinafter EIA) of the development project “Construction of European
gauge public railway line "“Rail Baltic 2" infrastructure™ (hereinafter The Project).

Information about The Project and the context of transboundary impact:

1. The Project developer is the Ministry of Transport of the Republic of Latvia (hereinalter
— The Developer).
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2. ‘The Project intends construction of European gauge public railway line “Rail Baltic 2"
infrastructure and it is listed under the point 7.a) of Annex I of the Directive 201 1/52/EU
and point 7 of Annex 1 of the Espoo Convention.

3, The decision about necessity of EIA of The Project was issued on October 29, 2014. EIA
Programme is not issued and the initial public consultation is not started.

4. The Project is planned only in the territory of jurisdiction of the Republic of Latvia and
envisages construction works of a new European gauge public railway line from the
border of the Republic of Latvia with the Republic of Estonia in Salacgriva district to the
border of the Republic of Latvia with the Republic of Lithuanta in Bauskas district. The
Project also includes associated infrastructure objects, such as connecting  lines,
intermodal terminals, load facilities, depots, electric power supply lines and roads.
Preliminary information about The Project, associated works, construction sites and
affected territories submitted by The Developer for the purpose of EIA initiation, is
included in the Annex [ of this notification. Information about the proposed alternatives
of Rail Baltic railway line in the territory of the Republic of Latvia and their location is
included in the Annex II of this notification.

S. The Project “Construction of Eurcpean gauge public railway line “Rail Baltic 2”
infrasiructure” is part of a lacger project of transboundary scale - the EU Trans-European
Transport Network development, linking railway infrestructure of Ballic States with
Poland and other parts of Western Europe. Thereby individual construction works to be
carried out in the territory of the Republic of Latvia in cumulation with similar projects
within territory of bordering countries (the Republic of Estonia and the Republic of
Lithuania) do comprise preconditions for changes that have transboundary context.
Integration of railway infrastructure of Baltic States with Poland and other parts of
Western Burope could lead to growing trade and traffic flow, Hence overall impact of the
new EU railway corridor on the environment and The Project as part of it - can be
significant,

Information about EIA procedure in Latvia

The EJA process follows regulations set out in the law on Environmental Iinpact Assessment.
The Environmetal State Bureau is the authority responsible for coordinating the activities
relating to the EIA. EIA must be carried out before the development consent of the intended
activity and consists of procedures in order to assess the possible impact of the implementation
of intended activity on the environment, to develop proposals for the prevention or mitigation of
negative effects or to prohibit the initiation of an intended activity in case of the violation of the
requirements specified in regulatory enactments. After initiation of EIA, the developer shall
request an EIA Programme and ensure initial information about the intended activity to the
public. EIA is carried out and financed by the project developer. EIA report shall be made
availablc and consulted with the public, a public hearing of the EIA report shall be organized and
a reasoned opinion op the E1A report shall be requested. The competent authority responsible for
issuing the decision of necessity of EIA, EIA Programme as well as a reasoned opinion on the
EIA report is Environment State Bureau,

More detailed information about the procedurcs and their time frames including an indication

of the time schedule for fransmittal of comments will be provided upon receipt of a response
from the affected parties indicating their desire to participate in E1A,
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[he nature of the possible decisian:

ElA is a procedure in order 1o identity, describe and assess in an eppropriate manner the direct
and indircet effects of The Project on the environment and compare the alterative options of
Rail Baltic railway line in the territory of the Republic of Latvia. Based con the results of EIA a
decision of development consent will be issued, entifling The Developer to proceed with The
Project alternative optimal from the environmental, social and economic standpotnt.

Paints of contact:

t. The Project developer is the Ministry of Transport of the Republic of Latvia, 3 Gogola str.,
Riga, Latvia, LV-1743, 1eclephone: +371 67028210, fax: +37] 67217180, e-mail:
satiksmes.ministrija@sam.pov.lv; contact person: Mr.Kaspars Vingris (tclephone: + 371
67028275, e-mail: Kaspars.vingris@sam.gov,lv).

2. Contacts for the authority responsible for coordinating activities relating 1o the EIA in
transboundary context: Environment Statc Bureau of the Republic of Latvia, 23
Rupniecibas str. Riga, Latvia, LV-1045, telephone: +371 67321173, fax: +371 67231049,
e-mail: vpvb@vpvb.cov.lv; contact person: Mrs.lveta Jegere (telephone: +371 67770818,

c-mail: iveta.jegere@vpvb.gov.iv).

Information about the requesied response:;

According to the principles of the Directive 2011/92/EU as well as Espoo Convention where a
patty of origin for a proposed activity listed in Annex 1 considers that the proposed activity is
likely 10 cause a significant transboundary impact, the party of origin shall, for the purposes of
ensuring adequate and effective consultations, notify any party which it considers may be an
affected party as early as possible and no later than when informing its own public about that
proposed activity.

Reflering to Article 3.3.0f the Espoo Convention Latvia kindly asks the addressed Parties to
respond until March 14, 2015 at the Jatest and:

- acknowledge the receipt of the notification;

- indicate, whether your country intends to participate in the EIA procedure;

- provide commments concerning the scope for the assessment of the environmental
impacts of The Project on your territory;

~  submit any comments you might receive from the public in your country.

Response to this notification shall be sent to Environment State Bureau of the Republic of
Latvia (address: 23 Rupniecibas str, Riga, Latvia, LV-1045, c-mail: ypvb@vpvb.gov.lv) as well
as Espoo Convention focal point: Ms. Sandijja Balka (address: Ministry of Environmental
Protection and Regional development, 25 Pelidu street, Latvia, LV-1494, e-mail:

sandija balka@varam,gov.lv}.

The Developer plans to prepare the EIA documentation that will be sent according to the
psavisions of the Espoo Convention to the Affected Parties, who will bave indicated their wish to
participate in EIA procedures.
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Attachments (documents elaborated by The Developer):

1. Deseription of the Project, associgted works, consiruction sites and affected territories
submitted by The Developer for the purpose of E1A initiation — 11 puges.

2. Information about the proposed alternatives and their location — 1 page.

Yours sincerely

Amolds Luk$évics
Director of Environment State Bureau of The Republic of Latvia

LIegere, phone: +371 67770818, e-mail: iveta jepere@vpyb.sov.lv
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4.

An gpplication for making a decision on applying the environmental
impact assessment (EIA) procedure for the proposed activity

Time and place of preparing an application

Riga, 22 October 2014
Initiator of the propoesed activity

The Ministry of Transpart of the Republic of Latvia, Gogola iela 3, Riga, LV-1743,
tel. 67028275, e-mail: kaspars.vingris@sam.goy.lv.

Proposed activity

Construction of the European standard gauge public railway infrastructure kine
Rail Beltica 2

Information about the proposed activity, the possible places of the proposed
activity (specify addvesses and cadastre numbers of land plots, if possible) and
types of the applicable technologics, as well as the required infrastructure
abjects

Information about the proposed activity

The Rail Baltica 2 project will facilitate integration of the Baltic transport
infrastructure system into the Buropean Union transport network, as well as
sustainable and multilateral development and competitiveness of the national
economy, and also improve the possibilities of freight and passenger traffic along
the north-south corridor.

The Rail Baltica 2 project as a strategic public railway infrastructure project is
included in the Suslainable Development Strategy of Latvia until 2013, the
National Development Plan for 2014-2020, the Transport Development
Guidelines for 2014-2020 and in the Ewropean documentation.

The proposed activity is construction of a new public raitway line (Clause 9 of
Annex 1 to the Law on Environmental Impact Assessment). Environmental
impact assessment of the proposed activity will be carried out within the project
"Detailed technical study and environmental impact assessment of the Latvian
section of the European standard gauge railway line Rail Balfica" (hereinafter - the
Project) that based on a contract concluded with the Ministry of Transport of the
Republic of Latvia is implemented by the general partnership RB Latvija.

This project is a continuation of the previous study "Feasibility study and
technical studies of a new BEuropean standard gauge railway line in Estonia,
Latvia and Lithwania (Rail Baltica corridor)" that was carried out by AECOM Ltd.
as per the order of the Ministries of Transport of Estonia, Latvia and Lithuania
(hereinafter - the Feasibility Study).
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The proposed activity "Construction of the European standard gauge public
railway infrastracture line Rail Baltica 2” is a part of developing the north-south
transport corridor of the TEN-T network that will connect the Baltic countries
with the railway network of Poland and other EU countries.

The proposed activity includes:

v construction of the Rai] Baltics 2 main line in the territory of Latvia from the
Estonian border up to the Lithuanian border (hereinafter - the Rail Balticn 2
main line);

» construction of the Rail Baltica 2 branch line to Riga;

* construction of a connecting line of the Rail Baltica 2 main line to Riga
International Airport and infrastructure of the right and left bank of the River
Daugava;

+  construction of other rclated infrastructure (freight and passenger terminals,
service point, depot etc.);

o construction of the Rarl Balkice 2 branch line to Riga;

+ reconstruction of other infrastructure at crossings (roads, gas mains etc.).

The Rat! Baltica 2 railway line is an electrified dual track railway line designed for a
combined traffic of both passenger and freight trains. It is projected to build the
Rail Baltica international passenger terminal in Riga City and Riga International
Airport, and in Saulkalne - a multimodal freight terminal (1435 mm and 1520 mm
railway, matorway).

The length of the railway main line is approximately 200 km and it starts from the
Estonian-Latvian border cressing in Salacgriva County, crosses the River Daugava
near Saulkalne and stretches down ta the Latvian-Lithuanian border crossing in
Bauska County.

The projected maximum speed on the raiiway line is 240 km/h wherewith
envisaging the minimum curve radius of 4700 wm that ensures the maximum
driving comfort at the maximum permissible cant of the outer rail in the curves.

Information about alternative solutions of the proposed activity that will be given
for initial public consultation for which an environmental impact assessment
programme will be requested and environmental impact assessment will be
carried out, will be updated and included in the application to the Environment
State Bureau for preparation of the environmental impact assessment programme.
Henceforward information about the versions of Rail Baltica 2 main line and Rail
Baltica 2 branch line to Riga and types of the applicable technologies available at
this stage of the project is given.

Information about the possible places of implementing the proposed activity

Within the feasibility study, the basic version of the Rail Baltica 2 line in Latvia,
Lithuania and Estonia including border crossings has been elaborated and agreed
among all three Baltic countries.

A detailed study of the basic version of the feasibility study and other possible
versions of location of the line (in total more than 50 versions and various
combinations thereof) has been already performed within this project.
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The core corridors of the Rail Baltica 2 main line and Rail Baltica 2 branch line to
Riga that at the current stage of the project are undergoing a detailed multi-criteria
analysis including taking into consideration envirorunental and nature protection
criteria, are given in Fig. 1.

Fig. 1. Core corridors of the Rail Baltica 2 main line and Rail Baltice 2 branch line to
Riga.

They are located or cross the following counties, cities and towns:
* Salacgriva County
¢ Limbazi County
¢ Seja County
= Adazi County
» Garkalne County
¢ Incukalns County
* Ropazi County
* Stopini County
* Salaspils County
»  Kekava County
* Baldone County
* Riga
» Saulkrasti County
¢ Carnikava County
* QOlaine County
» Marupe County
* Babite County
s Jurmala
» lecava County
* Bauska County
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As a result of the multi-criteria analysis a decision will be made on the versions of
Rail Baitica 2 main line and Rail Baltica 2 branch line to Riga that will be approved
for further study including environmental jmpact assessment.

The Rail Baltica ? main line and Rail Balticn 2 branch line to Riga, as well as precise
alternatives that require an environmental impact assessment, will be specified in
the initiator's written request to the Environment State Bureau to develop a
programune for environmental impact assessment of the proposed activity.

Information about the types of applicable technologies

The Rail Baltica 2 railway line is an electrified dual track railway line designed for a
combined traffic of both passenger and freight trains. The projected speed of the
railway line is 240 km/h. It is planned to Jocate sidings after every 50 km on
average, whereas rail connection switch points after every 20 km on average. A
standard transverse profile of Rail Balfica is given in Fig. 2.

om

3

Fig, 2. Standard transverse profile of the Rail Baliica.

Information about the possible construction technologies will be included in the
initiator's written request to the Environment State Bureau to develop a
programme for environmental impact assessment of the proposed activity.

Information about the required infrastructure objects

At the current stage of the project it is expected that the following infrastructure
objects will be required:
* bridges across the Jarge rivers (Daugava, Gauja);
o bridges across the medium-sized rivers (Msa, Mémele, Salaca, lecava, Maza
Jugla, Lield Jugla, Svetupe, Misa, Tumupe, Vitrupe);
« bridges across the small rivers (Jaunupe, Kekava, Ceraukste, Kivulurga,
Krievupe, Péterupe, KiSupe, Mazupite, Age, Liepupe, Milgravis, Bérzene);
+  two-level crossings with motorways, streets and 1520 mm railway tracks;
o viaducts across valleys, ravines and other lowered terrains;
o other necessary crossings for pedestrians, farmers and other economic
activity;
»  wildlifc crossings (green tunnels and bridges);
» power supply substations;
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* railway overpasses or tunnels in places where level crossing with the
existing 1520 mm railway tracks is not possible. The shorter tunnels will
be build as one joint tunnel for both railway tracks. For the long tunnels it
is projected to build a separate tunnel for each railway track where both
tunnels at certain distances are interconnected with safety gates.

5. Technological information according to the selected solution of the proposed
activity

5.1, The main raw materials and their annual volume or canstruction
materials (in case of building a road, railway line or airport) and their
volume for construction of the object. Specify all hazardous chemicals
and mixtuxes, as well as other raw materials whose consumption
exceeds 100 kg a year

The following main construction materials/building products will be used for
construction of the Rail Baltica 2 railway line:

= soil with proper bearing capacity for construction of a roadbed and

replacement of weak soils;

» drainage soil/ protective layer for construction of a roadbed;

¢ granite splinter ballast;

* reinforced concrete railway sieepers with flexible rail fastenings;

* rails and rail products (switches, compensators etc.);

+ reinforced concrete products for bridges, viaducts, flyovers, tunneis;

* reinforced concrete and metal products for culverts;

¢ cables, wires, equipment for power supply, catenary system, alarm and

telecommunication systems;
« sound absorbing and/ or reflective walls;
* separating fencing.

5.2. Qutput and its volume (per year)

According to the performed Feasibility Study, the projected volume of
transportation is as follows:

* International passenger trains 9 train-pairs a day;
» Freight trains 21 train-pair a day;
¢ Other railway traffic 72 train-pairs a day.

During the EIA process the output data and agsumptions will be updated, as well
as modelling of ransportation will be carried out and the expected volumes of
transportation will be specified.

5.3. The expected water consumption (cubic metres per day, month or year)

Operation of the Rail Balticn 2 railway line is not comnected with water
consumption.

During construction, water will be used for construction works as needed, as well
as for meeting the workers' household and sanitary needs.
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5.4. Water supply solution, provision of the usable water abstraction
source with water resources (surface or underground watesr)

It is not necessary to solve water supply issues for ensuring operation of the Rail
Baltica 2 railway line. During construction, water supply will be organized locally
as needed,

55, Wastewater management solution, the projected volume of
wastewater (cubic meters per day, month or year), pollutants in
wastewater, their concentration before and after treatment, wastewater
discharge place

For the purposes of discharging stormwater along the entire length of the railway
it is projected to build stormwater discharge facilities that will ensure discharge
of water from the roadbed securing the bearing properties of the roadbed. In
normal operational conditions stormwater will not be polluted and will be
discharged into the environment without additional treatment. Their pollution is
possible as a result of a technical failure or accident. Procedure for polluted
stormwater management will be established in the action plans to be
implemented in case of technical failures and accidents.

In boggy and wet places, it is projected to build water discharge systems that will
ensure bearing capacity of the foundation in the railway roadbed construction
azea.

Management of household wastewater accumulated during construction will be
ensured by entrusting its collection to merchants who have obtained the
necessary permits thereof.

Management of industrial wastewater accumulated during construction will be
ensured according to the requirements of the regulatory enactments.

5.6. Hcat supply solution, the expected fuel, its volume and capacity for a
combustion plant

Operation of the Rail Baltica 2 railway line is not connected with the need to
provide heat supply and use combustion plants.

5.7.Emission of pollutants in aiy, water and soil (pollutants and their
concentration), malodours

Air pollution is expected during construction that will be caused by emissions of
nitrogen dioxide (¥02), carbon monoxide (CO) and PMro and PMas particles of the
vehicies involved in the construction works,

No substantial emissions of air pollutants are expected during operation of the
Rail Baltica 2 railway line because electrified means of traction will be used.
Emissions of PM.and PMzs particles or recurrent movement (suspension) of the
particles in the environment is possible in connection with the railway traffic.
Having regard to that it is planned to transport also dangerous freights on the
newly built railway line, a possible factor affecting the air quality might be escape

6
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of volalile substances in air in case of accidlents. We are planning to assess this
aspect as a risk of the proposed activity.

Emissions of pollutants in water and soil are possible during emergencies or
accidents.

5.8. Waste of technological processes (including hazardous waste),
by-products and expected waste management

Waste of technological processes will be mainly created during maintenance and
repair works. Their management will be ensured according to the requirements
of the regulatory enactments.

5.9. Physical impacts (e.g. electromagnetic radiation, vibration, noise}

Physical impact {noise, vibration) is expected both during construction and
operation. The Raifl Baltica 2 railway line is a long linear object crossing tetritories
that are used for different purposes - residential areas with residential buildings,
agricultural land, forests etc.

Noise assessment {modelling) will be made for the whole railway line when
preparing it for the designed (constructed railway line} situation comparing to
the existing situation.

Values acquired as a result of the environmental noise modelling will be
compared to the threshold limit values for noise defined in the Cabinet
Regulation No. 16 "Noise Assessment and Management Procedure” adopted on7
January 2014 — Loy - daily noise index, Loy noise index during the day, Lovening-
noise index in the evening, Lugn~ noise index at night. During assessment those
places will be identificd where as a result of implementation of the proposed
activity (the projected situation) it is expected that the threshold imit values for
noise will be exceeded and where measures for reducing the noise level should
be envisaged. Efficiency of the projected anti-noise measures will be assessed
during the study by modelling noise distribution for each type of anti-noise
solutions.

For the purposes of noise level assessment we will use the noise forecasting and
modelling software that meets requirements of the Cabinet Regulation No. 16
adopted on 7 January 2014.

Depending on the technology used in construction of the railway including its
structural elemenis, flyovers and bridges, as well as during operation of the
railway, a higher level of vibrations is expected in its neighbourhood. Laws and
regulations of the Republic of Latvia do not stipulate permissible threshold limit
values for vibration. Contact of the train wheels with the railway track can be
considered as the most important source of vibration caused as a result of the
railway traffic. The level of vibration caused depends both on the technical
quelity of railway and smoothness of the train wheels. An important factor in
causing vibration is also a type of trains, namely, heavy freight trains normally
cause a higher vibration than comparatively lighter passenger trains. Vibration
during construction works is caused by pile driving that is necessary for
construction of bridges and flyovers. The nature and distribution of vibration

7
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depends on the soil composition and pile driving technology. Vibration damping
features comparing to other types of soil are characteristic to sand soils. During
the study we will assess the possible impact of vibration caused by the proposed
activity on buildings and other structures both during construction and
operation, In order to reduce, if necessary, the impact of vibration, technical
solutions will be envisaged that reduce vibration, or compensatory measures will
be planned (e.g. for protection of buildings against an increased vibration caused
by the proposed activity).

The newly constructable railway line is a construction for which the most
up-to-date technologies are planned to be used that by default will include
solutions with comparatively lower noise and vibration level than former railway
techmical sclutions used in Latvia.

6. Infoxmation whether the possible place of the proposed activity is located in
a specially protected nature territory or microreserve

The projected Rail Baltica 2 railway line may potentially cause an impact on
several specially protected nature territories (NATURA 2000) and the specially
protected nature territory - North Vidzeme Biosphere Reserve. The table below
gives a summary of these territories.

Table 1. Specially protected nature territories (SPNT) in close proximity to the
Rail Baltica 2 line corridor

Name of the The most significant virtues of nature, expected studies and
SPNT aspects of assessment
Salaca Valley A significant territory for protection of several habitats of the EU
Nature Park Habitats Directive.
Individual rules of protection and use, as well as the nature
protection plan has been developed for the Salaca Valley Nature
Park.
Vitrupe Valley | A significant place for preservation of hill-slope forests and a rare

Nature Reserve

species defined in Annex 2 of the EU Habitats Directive ~ the
round-mouthed whorl snail (Vertigo genesii), that is one of the four
known habitats in Latvia for this species.

Individual rules of protection and use, as well as the nature
protection plan has been developed for the Vitrupe Valley Nature
Reserve,

Adazi Protected | The most significant place in the country for preserving a habitat of

Landscape Arca |dry sand heaths with Calluna vulgatis and Empetrum nigrum. This
territory is a habitat for a large number of protected species of fiora
and fauna. The nature protection plan has been develope for the
Adazi Protected Landscape Area. Individual rules of protection and
use have not been developed for this territory.

Dzelves Krona | A large variety of bird fauna and habitats is characteristic to this

Bog Nature territory. A nesting place for many specially protected bird species,

Reserve Neither individual rules of protection and use, nor the nature

protection plan has been developed for this territory.
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Name of the
SPNT

The most significant virtues of nature, expected studies and
aspects of assessment

Picjura Nature
Park

This territory has been formed for protection of many rare and
protected coastal habitats including the EU priority habitats. This
territory is a habitat for many rare and specially protected species of
flora and fauna.

Individual rules of protection and use, as well as the nature
protection plan has been developed for the Pigjura Nature Park.

Garkalne Forests
Nature Reserve

The forests of Garkalne are the largest nesting place for the European
roller (Coracias garrulus) in Latvia. Individual rules of protection
and use, as well as the nature protection plan has been developed for
the Garkalne Forests Nature Reserve.

Beberbeki Nature
Park

The territory has been formed for protection of biclogically valuable
pine plantations, Individual rules of protection and use, as well as
the nature protection plan has been devecloped for the Beberbeki
Nature Park.

Vecdaugava This is a significant territory for protection of open inland dunes

Nature Reserve  |with Corynephorus grasslands and seaside meadows.
The nature protection plan has been developed for the Nature
Reserve. Individual rules of protection and use have not been
develaped for the Nature Reserve,

North Vidzeme |The Biosphere Reserve represents internationally recognized

Biosphere Reserve

terrestrial and Ballic coastal ecosystems characteristic to a temperate
forest zonme. To ensure preservation of landscapes, ecosystems,
species and genetic diversity of the territory and promote
sustainable economic development, the territory of the Biogphere
Reserve is divided into functional zones {landscape protection zones
and neutral zones). The territory includes the Salaca Valley Nature

Park and Vitrupe Valley Nature Reserve.

7. Information aboul the distance (in km) from the possible location of the
proposed activity to the boxder of the protected nature territory of
European significance (NATURA 2000)

Information about the distance in km from the Jocations of implementation of the
proposed activity to the border of the protected nature territories of European
significance (NATURA 2000) will be specified in the initiator's written request to
the Envirenment State Bureau to develop a programme for environmental impact
asscssment of the proposed activity.

8, Environmental impact assessment of the proposed activity and the
projected measures for reducing or eliminating a negative impact

The proposed activity may affect water courses both during construction and
operation, The environmental impact study will assess at least the following
aspects: hydrological conditions, water quality, hydrobiclogical conditions and
fish resources, flood risk and flooding territories. Since the significance of impact
is determined by both the size of a water course to be crossed, its hydrological

conditions and

environmental condition, and the projected type of a technical

solution of the crossing, it is expected that the most significant impact will be on
the large and medium-sized rivers.

9
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Wherever it is necessary (water courses, ditches, land reclamation systems,
hollows etc.), culverts/bridges will be constructed in the roadbed to ensure that
the hydrological conditians of the particular territories do not become worse.

The most significant impact on groundwater and underground water is possible
during construction. During the study we will analyse the groundwater levels
and flow directions, the possible relief places in order to choose the most
appropriate way of construction that causes as low impact on groundwater and
artesian water as possible.

Stopini, Salaspils and Baldone counties whose territories will be crossed by the
Rail Baltica 2 railway line, are characterized by complicated geological conditions
- geologic risk zones with gypsum and dolomite sediments, [t is possible that
these territories are affected by contemporary geological processes stich as karst
process in which both open and closed forms of a karst, as well as landslides may
form. The possible risk regions will be identified during the study to develop safe
technical solutions.

The newly constructable railway line will cross marshlands and wetlands.
During the study bogged and poorly drained surface water run-off areas, as well
as flooding areas will be identified that will be crossed by the terxitory of the
proposed activity, and the impact of the newly constructable railway line on
these territories will be assessed both during construction and operation. In case
of need, measures for eliminating or preventing negative consequences will be
envisaged.

The proposed activity will affect the NATURA 2000 territories during
construction works and also during operation in cases when the railway line
crosses such nature territories. Impact on ecological functions and integrity of
these territories, as well as on the purposes of their formation and protection will
be assessed based on the Cabinet Regulation No. 300 "Procedure for Assessing
Impact on Specially Protected Nature Territories of European Significance
(Natura 2000)" adopted on 19 April 2011. In view of significance of the impact,
measures will be planned, if necessary, for reducing or compensaling such
impact.

Any activity causes a certain risk both to the public and environment, as well as
to infrastructure and objects located in close proximity. Railway traffic may also
cause a rigk, in particular in places where different traffic flows collide, e.g.
railway traffic and passengers or pedestrians, or cyclists or motor traffic, Within
the scope of the study, a risk assessment will be carried out and, if necessary,
measures will be planned for reducing the risk level.

Information about the increased risk objects and terxitories located in the territory
of the proposed activity or in its close proximity, will be collected. The areas of
their impact will be identified and the possibility of locating the newly
constructable raifway line close to such risk objects will be assessed. The nuclear
waste repository Radons and Incukalns underground gas storage facility of JSC
Latvijas Gaze are located in close proximity of the proposed activity. These factors
will be taken into consideration when choosing the disposition of the line.

10
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The projected Rail Baifica railway line may potentially cause an impact on cultural
monuments. Information about the cultural monuments located in the tetritory
of the proposed activity or in its close proximity, as well as about their protection
zones will be collected.

It is expected that thc proposed activity will have a significant impact on
fandscape because the projected Rail Balticn railway line and its corridor will be a
new linear object in the existing landscape and will cross valuable landscape
regions. The expected impact of the proposed activity on the identified landscape
areas, sceneries and structural elements of the landscape will be assessed during
the environmental impact assessment. During the study we will prepare
cartographic materials with landscape types and sceneries in order to show
graphically the landscape structures in the territory of the proposed activity, as
wel]l as changes in sceneries afier implementation of the proposed activity. As a
result of the assessment, proposals will be prepared for measures that eliminale
the expected impact on landscapes.

1
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Kanceliarija

From: avilys@sumin.lt

Sent: 2015 m, vasaris 17 d. 15:57

To: Igkanc@litrail.It

Subject: LRSM Data 2015-02-17 Nr. 120-2-14
Attachments: 120-2-14_001.pdf

Dokumento Nr. 120-2-14 , data 2015-02-17 Dokumento antradté DEL EUROPINIO STANDARTO GELEZINKELIO LINUOS
PROJEKTO ,RAIL BALTICA® LATVIJOJE Prasome patvirtinti siun¢iamo dokumento gavimg. Registratoriaus komentaras:
asta.varniene@sumin.It Asta Varniené GeleZinkeliy transporto skyrius Vyriausioji specialisté Lietuvos Respublikos
susisiekimo ministerija Gedimino pr. 17, Vilnius, Lietuva tel. http://www.sumin.lt
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA
THE MINISTRY OF ENVIRONMENT OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

A. Jakdto St 4/9, LT-01105 Vilnlus, tel: (+370 5) 266 35 39, fax: (+370 5) 266 36 63, e-mail: info@am. i hitp:fwww. am.it

Environment State Bureu of the & March 2015  No (10-3)~D8-/C§7’77
Republic of Latvia 5 February 2015 No 3-02/203
Rupniecibas str. 23, Riga

LV-1045 Latvia

Ms. Sandija Balka

Ministry of Environmental Protection and
Regional Development

Peldu sir. 25, Riga

LLV-1494 Latvia

REGARDING NOTIFICATION IN ACCORDANCE WITH ARTICLE 7 OF THE
DIRECTIVE 2011/92/EU ON THE ASSESSMENT OF THE EFFECTS OF
CERTAIN PUBLIC AND PRIVATE PROJECTS ON THE ENVIRONMENT AND
ARTICLE 3 OF THE CONVENTION ON ENVIRONMENTAL IMPACT
ASSESSMENT IN A TRANSBOUNDARY CONTEXT (ESPOO CONVENTION)
FOR THE PROJECT CONSTRUCTION OF EUROPEAN GAUGE PUBLIC
RAILWAY LINE ,RAIL BALTICA2% INFRASTRUCTURE

The Ministry of Environment of the Republic of Lithuania would like to thank you for
notification dated 5 of February 2015 No 3-02/203 about the initiation of environmental impact
assessment procedure of the development project “Construction of European gauge public railway
line “Rail Baltica 2” (hereinafter — Project) infrastructure and for the information about the project
and its proposed alternatives.

The Project “Construction of European gauge public railway line “Rail Baltica 27
infrastructure is part of a larger project of transboundary scale — the EU Trans-European Transport
Network development, linking railway infrastructure of Baltic States with Poland and other parts
of western Europe. Taking into account the provided initial information about the territories in
Latvia which will be crossed by the Rail Baltica 2 railway line and due to the fact that some
territories in Latvia and Lithuania are characterized by complicated geological conditions (these
territories can be affected by contemporary geological processes such as karst process) we intend
to participate in the transboundary environmental impact assessment procedures of the Project.

Taking into account that the construction of the Rail Baltica 2 railway line in Latvia could

cause effects on the groundwater and ground in the frontier border territory of Lithuania we
propose to provide in the EIA report information about the possible impacts on the groundwater
{(hydrogeological conditions, hydrodynamic regime, hydrogeochemical composition of
groundwater) and on the characteristics of the soil (seismic data and soil liquefaction potential) of
the territory of Lithuania, _
; Taking the opportunity we would like to inform that the spatial plan for Kaunas ~ Lithuanian
| . and Latvian border has been initiated and the formal notification in accordance with Article 7 of
" the Directive 2001/42/EB on the assessment of the effects of certain plans and programmes on the
environment will follow in the nearest future.

Taking these circumstances into account, we would like to propose at your earliest
convenience to hold a consultation meeting of interested Latvian and Lithuanian authorities to
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discuss the current status of the project and further actions in relation to the coordination of the
border crossing point, transboundary EIA, spatial planning and transboundary SEA in order to
ensure smooth and successful implementation of the project. We propose to hold this meeting last
week of March (week 14) in Vilnius, however please feel free to propose other date or venue more
suitable for you.

We count on our successful cooperation in environmental protection and in particular — in
the field of environmental impact assessment.

Yours sincerely,

e
Algirdas Genevicius W

Vice-Minister

M. Masaityté, (+370 5) 266 3654, e-mail: m.masaityte@am.lt
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Vides parraudzibas vaists birojs

Frvironment Stare Bureen of the Republic of Larvia

RapniecTbas iela 23, Riga, LV-1043, Latvia, phone +371 67321173, {ux +371 67321049, e-mail vpvb@vpvb.gov v, www vpvb.gov.ly

Riga

March 20, 2015 No 3-02/430
March 9, 2015 No (10-3)-D8-1817
Mr.Algirdas Genevi§ius
The Ministry of Environment of the Republic of Lithuania
A. JakSto St. 4/9
01105 Vilnius
LITHUANIA

Attention: Mr. Vitalijus Auglys

The Ministry of Environment of the Republic of Lithuania
A. Jaksto St. 4/9

01105 Vilnius

LITHUANIA

v.auglys@an.it

Regarding the suggested consultation meeting

We thank you for your answer to the notification sent by Latvia as the Party of Origin according
to Article 3 of the UN Convention On Environmental Impact Assessmeni in a Transboundary
Context and Article 7 of the Directive 2011/92/EU of the European Parliament and of the
Council On the assessment of the effects of certain public and private projects on the
environment (hereinafter the Directive 2011/92/EU) about the initiation of environmental impact
assessment procedure (hereinafter EIA) of the development project “Construction of European
gauge public railway line “Rail Baltic 2”7 infrastructure” (hereinafter The Project).

In your answer you respond that Lithuania intends to participate in the transboundary EIA
procedures of the Project. You also suggest holding a consultation meeting for the interested
authorities to discuss the current status of the project and further actions in reiation to the
coordination of the border crossing point, transboundary EI1A and other topics.

Taking into account the Latvian Presidency of the Council of the European Union as weii as
current EIA stage of The Project — initial public hearing and summarization of numerous public
opinions, our agenda has been and still is very tight. Therefore it was not possibie to plan a
meeting sooner to be ready by the end of March. Nevertheless we agree with your suggestion and
find it reasonable and suitable for us to have such a meeting. With respect to our intense meeting
schedule during the period of presidency, we offer to welcome you in Riga in the first weeks of
April (second half of week 15 or second half of week 16).

We wili be looking forward to your response on the possible dates of your convenience,
yours sincerely. '

Arnolds Luksévics !,/ Director

Llegere, phone: +371 67770818, e-mail: iveta.jegeref@vpvb.gov.lv
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Administratore
Teva Speteliinaite

GAUTA
: 201 -03- 31
LIETUVOS RESPUBLIKOS APL{_I}“(OS MINISTERIJA

BiudzZetiné jstaiga, A. Jak$to g. 4/9, LT-01105 Vilnius,
tel. (8~5) 266 3661, faks. (8~5) 266 3663, el. p. info@am.It, http://www.am.It,
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre, kodas 188602370

LURS Infrastructure&Environment UK Limited*  2015-03- 7 4} Nr. (14-1)-DS- ;—_%"{5 ﬁ;}

ial
Elfl}ftleisio 2.9 [2015-03-24 Nr. VLN-LG-RB-
LT-03113 Vilnius 15SP/16

Kopija

Susisiekimo ministerijai

AB ,Lietuvos gelezinkeliai“

Sveikatos apsaugos ministerijai

Kulttiros ministerijai

Valstybinei saugomy teritorijy tarnybai prie
Aplinkos ministerijos

DEL TARPVALSTYBINIY KONSULTACIJU

Informuojame, kad Aplinkos ministerija, kaip nacionaliné institucija, kuriai priskirta SPAV
kompetencija, vadovaudamasi Plany ir programy strateginio pasekmiy aplinkai vertinimo tvarkos
apradu, persiunté Latvijos Respublikai i§ URS Infrastructure&Environment UK Limited 2015-03-
24 ra$tu Nr. VLN-LG-RB-15SP/16 gautg informacijg apie Europinio standarto geleZinkelio linijos
Kaunas—Lietuvos ir Latvijos valstybiy siena specialiojo plano rengima ir jo strateginio pasekmiy
aplinkai vertinimo apimties nustatymo dokumenta.

PRIDEDAMA. Aplinkos ministerijos informacinio laisko Latvijos Respublikai kopija, 3
lapai.

Aplinkos viceministré Daiva Matoniené

R. Griskevic¢iene, 8 706 63610, el. p. r.griskeviciene@am.lt
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA
THE MINISTRY OF ENVIRONMENT OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

A. Jakito 8t 4/9, LT-01105 Vilnius, tel: {+370 5) 266 35 39, fax: (+370 5) 266 36 63, e-mail: info@am.It http:/www.am.It

Environment State Bureu of the 2015-03- 25 No. (14-1)-D8- 2.2 £3X
Republic of Latvia

Rupniecibas str. 23, Riga

LV-1045 Latvia

Ministry of Environmental Protection and
Regional Development

Peldu str. 25, Riga

LV-1494 Latvia

REGARDING THE STRATEGIC ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT FOR THE
SPECIAL TERRITORIAL PLAN OF THE EUROPEAN-STANDARD RAILWAY LINE
KAUNAS ~ LITHUANIAN/LATVIAN STATE BORDER

Ministry of Environment of the Republic of Lithuania, acting as a Strategic Environmental
Assessment national competent authority, transfers the information of the planning organizer of
the special territorial plan of the European-standard railway line Kaunas — Lithuanian/Latvian
state border, in accordance with Article 7 of the European Parliament and Council Directive
2001/42/EC on the assessment of the effects of certain plans and programmes on the environment
(known as 'Strategic Environmental Assessment' — SEA Directive) and the requirements of the UN
Convention on Environmental Impact Assessment in a Transboundary Context Assessment Report
10 (1) thereof, informing that preparation of the special territorial plan of the European-standard
railway line Kaunas — Lithuanian/Latvian state border (Special Plan) has been started and that the
document establishing the scope of the strategic environmental assessment has been drawn up.

Planning Organizer - Ministry of Transport and Communications of the Republic of
Lithuania, Gedimino pr. 17, LT-01505, Vilnius, phone: +370 5 239 3941; +370 5 239 3942, fax:
+370 5 212 4335; Lietuvos GeleZinkeliai AB (Lithuanian Railways) in accordance with the
powers granted by Order No 3-672 of 16 October 2012 of the Minister of Transport and
Communications of the Republic of Lithuania “On the grant of authority to Lietuvos GeleZinkeliai
AB”; legal entity code: 110053842; registered by the following address: Mindaugo g. 12, LT-
03603, Vilnius; phone number: +370 5 269 2888; +370 5 269 3283; fax: +370 5 269 2665; e-mail:
railbaltica@litrail.lt; v.griganaviciute@litrail.lt; s.poskus@litrail.lt; website address: www.rail-
baltica.lt.

Planning territory - part of the territories of Kaunas and PanevéZys Counties.

Objectives of the Special Plan - to select the optimal route for the European-standard
railway line Kaunas — Lithuanian/Latvian state border and to determine the point of crossing the
Lithuanian/Latvian state border.

Planning Tasks:

1. To carry out exploring engineering geological and geotechnical investigations, to evaluate
the suitability of the geological conditions for the justification of the construction
conditions, and to carry out other investigations needed (archaeological, etc.);
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2. To carry out the strategic environmental assessment of the European-standard railway line
Kaunas — Lithuanian/Latvian state border and to establish the best alternative;

3. To prepare the development concept of the planned territory. (The development concept
shall pass public hearings procedures. This concept after relevant procedures will be
approved in writing by the Planning Organizer.)

4. Independent professional assessment of the development concept will be performed,

3. To study the needs for the conversion of forest land into other lands and adjustment of
forest areas of national significance;

6. To form new land plots and to prepare specific solutions for the building of the European-
standard railway line Kaunas — PanevéZys — Lithuanian/Latvian border;

7. To reserve territories for the building of the European-standard railway line Kaunas —
PanevéZys — Lithuanian/Latvian border;

8. To establish measures for the use, management, and protection of the planned territory as
well as other requirements;

9. To specify the special land use conditions;

10. To plan the European-standard railway line Kaunas — PanevéZys — Lithuanian/Latvian
border, which would meet the requirements of EU legislation for the technical
specifications for interoperability and the requirements of legislation of the Republic of
Lithuania as well as transportation needs, enhance the interoperability of separate branches
of transport with the purpose of creating favourable conditions for the development of the
production and service sectors, and would be associated with the planned development of
the adjacent territories and solutions of the planning documents of these territories;

11. To ensure the implementation of measures improving traffic safety and to decrease the
negative environmental impact of transport;

12. To perform the environmental impact assessment of the proposed economic activity
pursuant to the requirements of the Law on Environmental Impact Assessment of the
Proposed Economic Activity.

Alternatives proposed by the Special Plan. It should be noted that the route of Option A
Justified in the AECOM study in the Republic of Lithuania, at the territories of Pasvalys District
Municipality and PanevézZys District Municipality, crosses the territory of a karst region, the
geological conditions of which should be regarded as unsuitable for the construction of a
European-standard railway line. Therefore, in order to avoid the territories of the karst region,
which are unsuitable for the construction of a European-standard railway line, the Special Plan
establishes alternatives updating the route of Option A justified in the AECOM study (Appendix
1).

The start of the route provided for by the Special Plan: Rokai Railway Station (Kaunas
City Municipality).

End of the route provided for by the Special Plan. The options of crossing the
Lithuanian/Latvian state border considered in the Special Plan (Appendix 1):

Alternative No 1 — Dagiai (Pasvalys District Municipality);

Alternative No 2 — Kamardé (Pasvalys District Municipality);

Alternative No 3 — Kiemeénai (Pasvalys District Municipality);

Alternative No 4 — Majénai (Pasvalys District Municipality);

Alternative No 5 (the point of Alternative A of the AECOM study) — Dagiai (Pasvalys District
Municipality).

We kindly ask you to respond at your earliest convenience, preferebly no later than April
8, 2015 and indicate, whether the Republic of Latvia considers, that the project will have any

significant consequences on Latvian territory and whether Latvia intends to participate in the
environmental impact assessment consultation process in the context of a transboundary SEA.
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Please address your response to:

Territorial Planning, Urban Development and Architecture Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania

A. Jaksto str. 4/9

LT-01105 Vilnius, Lithuania

For contacts: telephone: +370 706 63609, e-mail: a.gordevicius@am.lt

Enclosed Appendix 1, 1 page.

Sincerely yours,

R. Grigkevi¢iené, +370 706 63610, e-mail: r.griskeviciene@am. It
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& L/eruvos ceLEZINKELIA/

AB ,,LIETUVOS GELEZINKELIAI“
JSC ,,LITHUANIAN RAILWAYS*

State Ltd “Latvian Environment, 2015-04-17 No. - q44<
Geology and Meteorology Centre*

Maskavas Str. 165, Riga,

LV -1019

Tel: +371 670 32 600

Fax: +371 67145 154

E-mail: lvgmc@lvgme.lv

Environment State Bureau
Riipniecibas iela 23, Riga,
LV —1045

Tel.: 67321173

Fax: 67321049

E-mail: vpvb@vpvb.gov.lv

MEETING REGARDING INFLUENCE OF KARST PROCESS ON ,RAIL BALTICA¥
RAILWAY LINE ALTERNATIVES

We would like to inform you that while the preparation of the territorial planning and EIA
documentation of the project “Rail Baltica” 2 stage, on 15th April 2015 in Riga (Latvia) was held
the meeting between representatives of Lithuanian and Latvian Ministries of Environment,
Ministries of Transport and Communications and representatives of other related institutions and
companies regarding the possible alternatives of border crossing points. During the meeting it was
determined that influence of Kkarst territories (specifically in Bauske region in Latvia) on
determination of border crossing point alternatives was not analyzed in detail. Therefore it is
necessary to organize meeting between geological surveys and originators of territorial planning
and EIA documentation of both countries as soon as possible.

During the meeting in Riga it was decided to hold further meeting in Bauske Municipality
Administration premises on 21st April 2015, where will be analyzed influence of the karst process
on railway line alternatives determined during the preparation of the territorial planning documents
in Lithuania and Latvia. As well as influence of karst process on further construction and
maintenance of railway line in Pasvalys and Bauske regions.

Considering that representatives from Lithuania involved in the implementation of the
project “Rail Baltica” 2 stage: originators of EIA, representatives of Ministry of Environmental of
the Republic of Lithuania and representatives of Lithuanian Geological Survey shall participate in
abovementioned meeting, we would like to invite representatives of State Ltd “Latvian
Environment, Geology and Meteorology Centre and Environment State Bureau to participate in
organized meeting in Bauske Municipality Administration premises on 21st April 2015.

Detailed information regarding precise location and time of the meeting shall be presented
by originator of special plan URS Infrastructure & Environment UK Limited branch, an AECOM
Company representative Mantas Kausylas, tel. +370 5 260 8895, +370 645 98466, e-mail:
mantas.kausylas@aecom.com.
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General director

Saulius Poskus, +370 5 269 3283, s.poskus@litrail.lt

Mindaugo g. 12 Tel.: +370 5 269 20 38 \/ Fax.: +370 S{Z{ig 2128
LT- 03603 Vilnius +370 5 269 26 18 +370 5 269 22 32 Forma DB-4
REPUBLIC OF LITHUANIA E-mail: Igkanc@litrail.lt Patv. LG 2012 m.
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA
Biudzetiné jstaiga, A. Jaksto g. 4/9, LT-01105 Vilnius, L*:UK){')‘U ;26{1

tel. (8~5) 266 3661, faks. (8~5) 266 3663, el. p. info@am.lIt, http://www.am.It.
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre, kodas 188602370

lr—a

,URS Infrastructure&Environment UK Limited“  2015-04- 97 Nr. (14-1)-D8- 2567
filialas N
Vytenio g. 9 ! .

LT-03113 Vilnius

Kopija
Susisiekimo ministerijai
AB ,,Lietuvos geleZinkeliai®

DEL LATVIJOS RESPUBLIKOS DALYVAVIMO TARPVALSTYBINESE
KONSULTACIJOSE

Informuojame, kad Latvijos Respublika dalyvaus tarpvalstybinése konsultacijose dél
Europinio standarto geleZinkelio linijos Kaunas—Lietuvos ir Latvijos valstybiy siena specialiojo
plano strateginio pasekmiy aplinkai vertinimo ir persiun¢iame Latvijos Respublikos informacinj
laiska.

PRIDEDAMA. Latvijos Respublikos informacinio laisko kopija, 1 lapas.

—

Aplinkos viceministré Daiva Matoniené

R. GriSkeviciené, 8 706 63610, el. p. r.griskeviciene@am.lt
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Environment State Bureau of the Republic of Latvia

Ripniecibas iela 23 Riga. LV-1045, Latvia, phone +371 67321173, fax +371 67321049, e-mail vpvb@vpvb.gov.lv, www.vpvb.gov.lv

Riga
April 7,2015 No 7-01/825
Ref. to: March 26, 2015 No (14-1)-D8-2288

Territorial Planning, Urban Development and Architecture Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania

A. Jaksto St. 4/9

01105 Vilnius

Lithuania

a.gordevicius@am.lt

Regarding the notification about strategic environmental impact assessment for the special
territorial plan of the European-standard railway line Kaunas-Lithuanian/Latvian state

border

Environment State Bureau (hereinafter — the Bureau), acting as a competent authority on the
strategic environmental impact assessment and environmental impact assessment in Latvia
would like to thank the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania for notification
about strategic environmental impact assessment for the special territorial plan of the European-
standard railway line Kaunas-Lithuanian/Latvian state border (hereinafter — Special Plan).

The Bureau acknowledges receipt of the notification. Taking into account the scope of the
Special Plan and its territory, as well as the nature of the planning document — the Republic of
Latvia considers that the Special Plan is likely to have transboundary impacts on the territory of
Latvia and intends to participate in the environmental impact assessment process in the context
of transboundary strategic environmental impact assessment.

Our answer is being sent in courtesy to your kind request to respond no later than April 8, 2015.-

Nevertheless we draw your attention that we will inform the Ministry of Transport of the
Republic of Latvia as well as the Administration of Zemgale Planning Region and the
Municipality of Bauska district about the initiation of strategic environmental assessment of the
Special Plan and publish information on the website of the Bureau. Respecting the principles for
public consultation and access to information on environmental matters, - the opinions and
comments will be expected until May 6, 2015. We will summarize the views and send you our
opinion concerning the scope of assessment and related aspects afterwards.

Yours sincerely,
Arnolds Luk$&vics
Director of Environment State Bureau of T

LJegere, phone: +371 67770818, e-mail: iveta.je ere(@vpvb.gov.lv

J
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA

BiudZetiné |staiga, A. JakS8to g. 4/9, LT-01105 Vilnius,
tel. (8~5) 266 3661, faks. (8~5) 266 3663, el. p. info@am.lIt, http://www.am.It.
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre, kodas 188602370

,URS Infrastructure& Environment UK Limited*  2015-06< f f Nr. (14-1)-D8- ¢ #jm;? p)
filialas

Vytenio g. 9 ! Nr.
LT-03113 Vilnius

Kopija
Susisiekimo ministerijai
AB ,,Lietuvos geleZinkeliai®

DEL LATVIJOS RESPUBLIKOS ATSAKYMO DEL SPECIALIOJO PLANO SPAV
APIMTIES

PersiunCiame Latvijos Respublikos aplinkosaugos biuro 2015-05-12 informacinj rastg Nr. 7-
01/1072 dél Europinio standarto gelezinkelio linijos Kaunas-Lietuvos ir Latvijos valstybiy siena
specialiojo plano strateginio pasekmiy aplinkai vertinimo.

PraSome jvertinti raSte pateiktg informacija ir pranesti Aplinkos ministerijai apie strateginio
pasekmiy aplinkai vertinimo dokumenty rengimo eiga ir planuojamas tarptautiniy posédziy dél
SPAYV datas.

PRIDEDAMA. Latvijos Respublikos aplinkosaugos biuro rasto kopija, 3 lapai.

Aplinkos viceministré Daiva Matoniené

R. GriSkeviciene, 8 706 63610, el. p. r.griskeviciene@am.It
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Vides parraudzibas valsts birojs

LEnvironmens State Birean of the Republic of Lavia

Rapniecibas iela 23, Riga. LV-1043, Latwvia, phone +371 67321173, fax +371 67321049, e-mail vpybivpvb.gov.lv, www.ypvb.pov v

Riga
May 12, 2015 No 7-01/1072
Ref. to: March 26, 2015 No (14-1)-D8-2288

Espoo focal point:

Mr. Vitalijus Auglys

Director of Pollution Prevention Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania
A. Jaksto St. 4/9

01105 Viinius

vitalijus.auglys@am.lt

Territorial Planning, Urban Development and Architecture Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania

A. Jaksto St. 4/9

01105 Viinius

Lithuania

a.gordevicius@am.lt

Regarding the notification about strategic environmental impact assessment for the special
territorial plan of the European-standard railway line Kaunas-Lithuanian/Latvian state
border

As agreed on a bilateral meeting held in Riga on April 15, 2015 - Environment State Bureau
(hereinafter — the Bureau) acting as a competent authority on the strategic environmental impact
assessment (hereinafier —~ SEA) and environmental impact assessment in Latvia herewith sends
opinion concerning the scope of assessment and related aspects for the SEA for the special
territorial plan of the European-standard railway line Kaunas-Lithuanian/Latvian state border
(hereinafter — Special Plan).

Our intention to enter into transboundary consultations before the adoption of Special Plan
according to the Article 7 of the Directive 2001/42/EC of the European Parliament and of the
Council of 27 June 2001 on the assessment of the effects of certain plans and programmes on the
environment and the Article 10 of the Protocol on sfrategic environmental assessment to the
Convention on environmental impact assessment in a transboundary context was confirmed on
April 7,2015 with a letter No 7-01/825.

Having evaluated information included in the notification of the Ministry of Environment of the
Republic of Lithuania regarding Special Plan, Latvia has established that the location alternatives
of the European standard gauge railway line Rail Baltica and the location of crossing of Latvian-
Lithuanian border substantially differ from the solutions defined as a result of the feasibility
study carried out by the British company AECOM in 2011. Since the results of the above
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mentioned feasibility study have served as a basis for the core principles of a further detailed
technical study and territorial planning in Estonia, Latvia and Lithuania, Latvia hereby gives the
following comments on the planned SEA and its scope:

1. It is necessary to develop solutions that would ensure connections of the location alternatives
of the railway line included in the notification of the Ministry of Environment of the
Republic of Lithuania with the route location alternatives advised during the environmental
impact assessment (hereinafter — EIA) procedure organized by the Ministry of Transport of
the Republic of Latvia. A due consideration should be given to the fact that, within the
framework of the project “Detailed technical study and environmental impact assessment of
the Latvian section of the European standard gauge railway line Rail Baltica”, consultations
with Bauska County local government regarding the possible route location alternatives of
the Rail Baltica railway line in Bauska County, and the limiting and excluding criteria, were
held already in 2014. As a result, alternatives A and B of the Rail Baltica route have been
developed in co-operation with Bauska County local government, which are as such
supported by the local government. A due consideration should be also given to the fact that
in February and March 2015, the initial national-wide public consultation regarding these
alternatives was already held within the framework of the EIA.

[S]

. It is necessary to assess the solution included in the notification of the Ministry of
Environment of the Republic of Lithuania with regard to the actual environmental impact,
that would include at least the following aspects: noise and vibration spread, natural values,
landscape, cultural and historical objects, hydrologic conditions, including land reclamation
systems, geological and hydrogeological conditions, contemporary geological processes,
agricultural land, forests, risks, probability of accidents and distribution of pollution caused
thereof.

3. A comparison of all offered alternatives must be provided.

4. We express our willingness to cooperate in creating preconditions for the further successful
bilateral cooperation in the field of SEA and EIA in the transboundary context. Regarding
the question about the provisional dates and venues for public consultation and hearing
procedures as well as prepared documents and their language we expect to come to the
agreement in bilateral negotiation process. Nevertheless we draw your attention, that legal
requirements for the public information and participation procedures in SEA process in
Latvia are set out in the law on Environmental Impact Assessment and subordinate
Regulations of cabinet of Ministers No 157, 23 February 2004. SEA includes involving of
the public in the discussion of the environmental review prepared for the assessment of the
planning document as well as consuitations. Environmental review shall be made available
and consuited with the public; the minimum period for consultations is 40 days. The
requirement concerning public hearing is that it shall not be organized sooner than at least 7
days after initiation of consultation process (no sooner than at least 7 days after information
on the planning document and the prepared environmental review have been made publicly
available). Therefore it is necessary to ensure information to public and carry out public
consultation process regarding the SEA for Special Plan and offered alternatives by
organizing the necessary public hearings (Bauska County), as well as preparing
documentation in English and all relevant information for public in the Latvian language,
including information and the assessment of the offered alternatives, their potential
environmental impact and comparison of such alternatives. Considering that relevant
alternatives can influence infrastructure in the vicinity of border, it is evident already at this
stage, that it will be necessary for Bureau to consult with Bauska County local government,
as well as JSC "Larvijas Vaists celi" (Latvian State Roads), JSC "Larvijas gaze" (Latvian
Gas) and other infrastructure owners in order to take into consideration their requirements
and conditions. After the public consultation period Bureau will compile the opinions,

2
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proposals and comments submitted by the public concerned and the authorities and will send
them to the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania as early as possible.

W

. Considering that currently bilateral negotiations are being held and are ongoing (meetings on
April 15 and 21, 2015) regarding location of the border crossing that would be acceptable
for both, Latvia and Lithuania, it must be ensured that this solution or another aliernative, if
it differs from the offered {ive alternatives in terms of location, is aiso included in the SEIA.

Looking forward to successful bilateral cooperation in the field of environmental assessments in
the transboundary context, yours sincerely,

Arnolds Luk§8vics

Director of Environment State Bureau of thé€ Republic of Latvia

1.Jegere, phone: +371 67770818, c-mail: jvetyjeseredvpvb. gov. Iy
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA

Biudietiné jstaiga, A. Jakito g. 4/9, LT-01105 Vilnius,
tel, (8~5) 266 3661, faks. (B~5) 266 3663, el. p. info@am.it, http://www.am.It.
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre, kodas 138602370

Aplinkos apsaugos agentiirai 2015-07- OC? Nr. {10-3)-DS8- ? 9 59 ?//
Kopija [ 2015-06-22 Nr. (15.9)-A4-6892
AECOM Infrastructure & Environment UK

Limited

Vytenio g. 9/25, LT-03113 Vilnius
lithuania@aecom.com

DEL TARPVALSTYBINIO POVEIKIO APLINKAI VERTINIMO

Informuojame, kad vadovaujantis LR planuojamos iikinés veiklos poveikio aplinkai vertinimo
jstatymo 11 straipsniu, planuojamai europinio standarto geleZinkelio linijos Kaunas — Lietuvos ir
Latvijos valstybiy siena statybai turi buti taikomos tarpvalstybinio poveikio aplinkai vertinimo
procediiros, kadangi planuojamos Tikinés veiklos vieta galimai patenka i karstinio regiono ribas ir
planuojama ilkineé veikla galéty turéti reik¥minga neigiamg poveikj Latvijos aplinkai.

PaZzymime, kad LR aplinkos ministerija 2015 m. birZelio 25 d. rajtu Nr. (10-3)-D8-4785
(rasto kopija pridedama) kreipési | Latvijos Respublikos aplinkos apsaugos ir regioninés plétros
ministerija praSydama iki 5. m. liepos 24 d. prane$ti, ar Latvija dalyvaus europinio standarto
geleZinkelio linijos Kaunas — Lietuvos ir Latvijos valstybiy siena statybos tarpvalstybinio poveikio
aplinkai vertinimo procese,

PRIDEDAMA. LR aplinkos ministerijos rasto kopija, 2 lapai.

Aplinkos viceministras W’/ Algirdas Geneviéius

M. Masaityte, 8 706 63654, el. p. migle.masaityte@am.lt
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA
THE MINISTRY OF ENVIRONMENT OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

A Jakilo St 418, LT-01105 Vilnius, tel: (+370 5) 266 35 39, fax: (+370 5) 266 36 63, e-mail: info@am.N hitp:fwww.am.It

Ms Sandija Balka A9 June2015 No. (10-3)-D3-4 785
Ministry of Environmental Protection and

Regional Development

Pieldu str. 25, Riga

LV-1494 Latvia

REGARDING NOTIFICATION FOR THE CONSTRUCTION OF EUROPEAN GAUGE
RAILWAY LINE BETWEEN KAUNAS AND THE LITHUANIAN-LATVIAN BORDER

According to Lithuanian legislation, the Directive 2001/92/EU of the European Parliament and of
the Council On the Assessment of the effects of certain public and private projects on the
environment and the Convention on Environmental Impact Assessment in a transboundary context
(Espoo Convention), construction of long distance railway traffic lines is subject to the
environmental impact assessment.

The construction of European gauge public railway line between Kaunas and the Lithuanian—
Latvian border is part of a large project of transboundary scale — the EU Trans-Furopean Network
development, linking railway infrastructure of Baltic States with Poland and other parts of western
Europe. Taking into account that some territories in Lithuania and Latvia which are planned to be
crossed by the Rail Baltica 2 railway line are characterized by complicated geological condition
(these territoried can be affected by the contemporary geological processes such as karst process)
we would like to notify you about the initiation of the environmental impact assessment (EIA)
procedure for the planned construction of the railway line.

The EIA procedure is being initated by Lietuvos Geletinkeliai AB under the provided authority of
the Minister of Transport and Communication of the Republic of Lithuania, the consultant of the
developer URS Infrastructure & Environment UK Limited, represented by URS Infrastructure &
Environment UK Limited branch within the Republic of Lithuania is preparing the EIA
documentation (ELA program and report).

In the EIA two main route alternatives will be considered:

Alternative No. 1: Rokai — Palemonas {Kaunas city municipality) — Neveronys (Kaunas district
municipality) — Jorava — Pagiriai (Kédainiai district municipality) — Ramygala - Upyte —
Janaliskiai (Panevézys district municipality) — PuSalotas — Joniskélis — Vaskai — Kiemenai — Dagiai
{(Pasvalys district municipality);

Alternative No. 2: Rokai — Palemonas (Kaunas city municipality) — Neveronys (Kaunas disctrict
municipality) — Jonava - Pagiriai (Kédainiai district municipality) — Ramygala ~ Upyte —
Janaliskiai (PanevéZys district municipality) — Pusalotas — Joniskelis - Vaskai - Kieménai —
Kamardé (Pasvalys district municipality).

The main considered altematives differ by the parameters of the intended railway station in
PanevéZys city and the crossing point of the Lithuanian-Latvian border. In case of alternative No. 1
the crossing point is Dagiai (Pasvalys district municipality), in case of alternative No. 2 — Kamardé
(Pasvalys district municipality). The tracks of the railway line are situated respectively.
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We would like to note that EIA is performed in parallel to the stage of the special plan of the
European gauge railway line between Kaunas and the Lithuanian-Latvian border. The Republic of
Latvia has been already notified about the initiation of the spatial plan and the strategic
environmental assessment and has expressed its willingness to participate in this procedure.

Therefore, the alternatives No. 3 and No. 4, which were identified within the special plan concept
and strategic environmental report the European gauge railway line between Kaunas and the
Lithuanian — Latvian border have been eliminated due to the refusal to construct the track of railway
line through the area of PanevéZys city municipality and the bilateral consultations with Latvian
side, which showed that Kieménai (Pasvalys district municipality) and Majénai (Pasvalys district
municipality) would not be acceptable to Latvian side as border crossing points.

The national EIA procedure is performed in two subsequent stages. During the first stage the EIA
program (scoping document) is prepared and presented to the relevant parties of EIA (the state
authorities responsible for healthcare, fire prevention, protection of cultural heritage, local
authorities) and to the public for review and consultation. The EIA program defines scope and
content of EIA report and shall be approved by the competent authority — Environmental Protection
Agency.

During the second stage, the EIA report is prepared based on the approved EIA program and with
due respect to the opinions and statements made by the public, the relevant parties of EIA and the
affected Parties (when transboundary EIA is applicable). The EIA report will be reviewed by the
relevant parties of EIA, the public and the affected parties before the adoption of the substantiated
decision on the permissibility of the proposed economic activity in the selected location. The
decision is planned to be taken by the end of this year.

Please advise us about your willingness to participate in the EIA procedure by 24 of July 2015. In
case of positive answer please provide comments on the submitted EIA program (the document is in
English) by the same date. Your response to this notification and comments should be addressed to
Mr. Vitalijus Auglys point of contact regarding Notification in accordance with Article 3 of the
Espoo Convention. The contact information is provided below:

Mr Vitalijus Auglys

Director of Pollution Prevention Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania
Telephone (370 5)2663651

E-mail: vitalijus.auglys@am.It

Please find enclosed EIA program (paper version).
Sincerely yours,

Vice-Minister

Algirdas Genevidius ﬁ/{ﬁw @

M. Masaityte +370 706 63654 e-mail: m.masaityte@am, It
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA
THE MINISTRY OF ENVIRONMENT OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

A. Jaksto St 4/9, LT-01105 Vilnius, tel: (+370 5) 266 35 39, fax: (+370 5) 266 36 63, e-mail: info@am.It http:/www.am.It

Environment State Bureu of the 2015-07- No. (14-1)-D8-
Republic of Latvia

Rupniecibas str. 23, Riga

LV-1045 Latvia

Ministry of Environmental Protection and
Regional Development

Peldu str. 25, Riga

LV-1494 Latvia

REGARDING THE STRATEGIC ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT REPORT
FOR THE SPECIAL TERRITORIAL PLAN OF THE EUROPEAN-STANDART RAILWAY
LINE KAUNAS - LITHUANIAN/LATVIAN STATE BORDER

Ministry of Environment of the Republic of the Lithuania would like to inform you that
Strategic environmental impact assessment (SEA) report for the Special territorial plan of the
European-standart railway line Kaunas — Lithuania/Latvian state border has been translated and
publicized into English and Latvian languages.

SEA report can be obtained from
https://www.dropbox.com/sh/s5zf2cr9hywvryc/ AADCaQJ8ILzVVPSKIEv90ek5da?dl=0

We kindly ask you to arrange the public information procedure as soon as possible and to
send your final comments regarding the SEA report not later than 24 August 2015. Taking into
account your information, indicated in your 2015-05-12 letter No-7-01/1072, we kindly ask you to
arrange public hearing during 20-24 July 2015 and inform us about the selected date. If any other
consultations are needed please inform us about that.

We would like to express our good willingness of further cooperation in the field of
environmental impact assessment.

Please address your response to:

Territorial Planning, Urban Development and Architecture Department

Ministry of Environment of the Republic of Lithuania

A. Jaksto str. 4/9

LT-01105 Vilnius, Lithuania

For contacts: telephone: +370 706 63609, e-mail: a.gordevicius@am.lt

Dokumento paieSkos nuoroda: am_205755'7,d0cx


https://www.dropbox.com/sh/s5zf2cr9hywvryc/AADCaQJ8ILzVPSKIEv90ek5da?dl=0

Attached: SEA report for the Special territorial plan of the European-standart railway line

Kaunas — Lithuania/Latvian state border in English and Latvian languages.

Yours sincerely,

Daiva Matoniené
Viceminister

R. Griskeviciené, +370 706 63610, e-mail: r.griskeviciene@am.lt
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Dokumento paieSkos nuoroda: am_205755'7,docx
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS’MINISTERIJA

BludZetiné |staiga, A. Jakito g. 4/9, LT-01105 Viinlus,
tel. (8~5) 266 3661, faks. {8~5) 266 3663, ei. p. info@am.It, hitp://www.am.|t.
Duomenys kaupiaml| ir saugomi Juridiniy asmeny reglstre, Kodas 188602370
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. —~ 17
Susisiekimo ministerijai 2015-07- 28 Nr. (A4-4)-D8 - 5/’
AB ,,Lietuvos geleZinkeliai“ direkcijai
AECOM Lietuvos filialui I Nr.
(Mantas Kausylas
Plétros vadovas
mantas.kausvlas@aecom.com
URS Infrastructure & Environment UK Limited
filialas, an AECOM Company
Vytenio g. 9/25, LT-03113 Vilnius, Lietuva)

DEL VISUOMENES DALYVAVIMO TARPTAUTINIU PROCEDURU

Persiunciame Latvijos Respublikos valstybinio aplinkosaugos biuro (Environment State
Bureau of the Republic of Latvia) iSanksting Zinig apie Lietuvai i8siysta laiSka del numatomo
specialiojo plano SPAYV pristatymo posédZio Latvijoje.

PraSome jus atitinkamai, kaip projekto organizatorius ir kaip projekto rengéjus, organizuoti
posédj kartu su atsakingomis Latvijos institucijomis, parengti biting posédZiui medZiagg ir
uztikrinti jos pristatyma Latvijoje.

Primename, kad Lietuvos Respublikos aplinkos ministerija iuo atveju vykdo tik valstybés
SPAV institucijos - mnacionalinio koordinatoriaus vaidmenj ir neatsakinga uz projekto
organizatonaus ir projekto rengéjo funkcijy vykdyma ir atitinkamy darby atlikima.

PRIDEDAMA. 2 lapai.
‘b S
AP ’ I:"t

Aplinkos viceministre LW Daiva Matoniené
& /

A. Gordevicius, tel. 8 706 63609, el. p. aleksandras.gordevicius@am.lt
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Regarding public consultation period and public hearing meetin...

Subject: Regarding public consultation period and public hearing meeting for the special territorial
plan (Rail Baltic) of the Republic of Lithuania

From: Iveta Jegere <lveta.Jegere@vpvb.gov.lv>

Date: 2015.07.20 16:13

Attachments: L] DOC-20072015-grey-1-5ide002.pdf (34,3 KB}

cC: "'r.griskeviciene@am.It'" <r.griskeviciene@am.It>, 'Sandija Balka'
<Sandija.Balka@varam.gov.lv>

To: "a.gordevicius@am, it <a.gordevicius@am.|t>

Territorial Planning, Urban Development and Architecture Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania

A Jak§to str.4/9 LT-01105

Vilnius, Lithuania

Regarding public consultation period and public hearing meeting for the special territorial plan (Rail Baltic} of
the Republic of Lithuania

On behalf of Environment State Bureau of the Republic of Latvia | herewith inform you about a letter that was
sent to the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania today indicating the consultation period and
public hearing meeting in Latvia for the special territorial plan (Rail Baltic) of the Republic of Lithuania. For a
facilitated correspondence and faster communication | enclose a scanned copy of the letter to this e-mail.

On behalf of State Environment Bureau,

lveta Jegere
Head of division for Environmental Assessments
Environment State Bureau

00371 67770818, iveta. jegere@vpvb.gov.ly

lofl 2015.07.23 14:35
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Vides parraudzibas valsts birojs
Exvironment State Bureen of the Republic of Larvia

Ripniecthas jela 23, Riga, LV- 1043, Lawvia. phone +371 67321173, fux +371 67321049, e-mail vpvbagvpvl,zov.|v, wavw.epvb gov.lv
Riga

20 July 2015 No 7-01/1405
On 13 July, 2015 No (14-1)-D8-5267

Territorial Planning, Urban Development and Architecture Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania

AJaksto str.4/9 LT-011035

Vilnius, Lithuania

a.gordevicius(@am. |t

Regarding the strategic environmental assessment report for the Special territorial plan of
the European standard railway line Kaunas — Lithuanian/Latvian state border

Environment State Bureau (hereinafter ~ the Bureau) has received on July 17th, 2015 your letter
regarding the strategic environmental assessment report for the Special territorial plan of the
European standard railway line Kaunas — Lithuanian/Latvian state border (hereinafter — the
Report). We express our gratitude for received documentation of the strategic environmental
assessinent to provide effective public information and participation process.

We have announced the public hearing period within which the public concerned and the
authorities can submit written opinions, proposals and comments. Respecting your request to
submit our final comments no later than August 24, 20135, a shortened pubiic hearing period was
announced from 20" of July, 2015 till 21% of August, 2015. The public hearing meeting will be
held on 30" of July at 11:00 in the Ministry of Environmental Protection and Regional
Development of the Republic of Latvia (room 409), 25 Peldu Street, Riga. We expect the
representatives of the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania and/or the
developers of the Special territorial plan of the European standard railway line Kaunas —
Lithuanian/Latvian state border and the Report to participate in the public hearing meeting and to
present the information. Please take into notice that presentations should be in Latvian and we
kindly ask to ensure the qualitative translation in Latvian for the rest of the meeting.

As it was kindly asked by the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania, the Bureau
will compile the opinions, proposals and comments submitted by the public concemed and the
authorities and will send them to the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania till
August 24, 2015.

We are looking forward to our successful cooperation.
Yours sincerely,

Deputy Director . Indra Kramzaka

LJégere, 00 371 67770818, iveta.jegeref@vpyb. nov lv
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA

BiudZetiné jstaiga, A. Jaksto g. 4/9, LT-01105 Vilnius,
tel. (8~5) 266 3661, faks. (8~5) 266 3663, el. p. Info@am.It, http:lwww.am.It.
Duomenys kaupiami Ir saugomi Juridiniy asmeny registre, kodas 188602370

Susisiekimo ministerijai 2015-08- 03 Nr. (10-3)-D8$- § 7 46
AB ,Lietuvos geleZinkeliai“ !
Aplinkos apsaugos agentiirai { Nr.
~AECOM Infrastructure & Environment UK

Limited* filialui

lithuania@aecom.com

DEL TARPVALSTYBINIO POVEIKIO APLINKAI VERTINIMO

Informuojame, kad LR aplinkos ministerija 2015 m. birZelio 25 d. rastu Nr. (10-3)-D8-4785
kreipési | Latvijos Respublikos aplinkos apsaugos ir regioninés plétros ministerija pra¥ydama
pranesti, ar Latvija dalyvaus europinio standarto geleZinkelio linijos Kaunas-Lietuvos ir Latvijos
valstybiy siena statybos tarpvalstybinio poveikio aplinkai vertinimo procese. 2015 m. liepos 24 d.
Latvijos aplinkos apsaugos biuras ra$tu Nr. 3-01/1434 informavo, kad Latvija tarpvalstybinio
poveikio aplinkai vertinimo procese dalyvaus ir pateiké sitlymus poveikio aplinkai vertinimo
(toliau — PAV) programai.

Poveikio aplinkai vertinimo dokumenty rengéjas ,, AECOM Infrastructure & Environment UK
Limited” filialas turi nedelsdamas i¥nagrinéti Latvijos sillymus ir juos motyvuotai jvertinti,
prireikus papildyti PAV programg ir pateikti jvertinimg atsakingai institucijai (Aplinkos apsaugos
agentiirai). Sis jvertinimas turés biiti pateiktas ir PAV ataskaitoje.

Poveikio aplinkai vertinimo ataskaita (jskaitant jos santrauks, grafing medZiags ir
Zemélapius), vadovaujantis Europos Sajungos aplinkos apsaugos politikos ,,ter§éjas moka® principu,
turi biti i8versta | angly kalba, ataskaitos santrauka ir informacija apie planuojamos Gkinés veiklos
tarpvalstybinj poveikj (jskaitant grafing medZiagg ir Zemélapius) — ir i latviy kalba. Aplinkos
ministerija, gavusi 3ig dokumentacija, nedelsiant jg perduos Latvijos aplinkos apsaugos biurui
analizuoti ir organizuoti Latvijos visuomenés supaZindinimg su PAV ataskaita. AtsiZvelgiant j
pateikta informacija, kad Latvijos teritorijoje bus organizuojamas vienas ar keli vieso
supaZindinimo su PAV ataskaita susitikimai, planuojamos tkinés veiklos uZsakovas ir poveikio
aplinkai vertinimo dokumenty rengéjas turi bati pasiruo$e dalyvauti ir pristatyti Europinio standarto
geleZinkelio linijos Kaunas—Lietuvos ir Latvijos valstybiy siena statybos projekta, galima jo poveikj
aplinkai iuose susitikimuose uZtikrinant informacijos vertima | latviy kalba.

PRIDEDAMA. 2015-07-24 Latvijos aplinkos apsaugos biuro radto Nr. 3-01/1434 kopija, 3
lapai.

Aplinkos viceministré Daiva Matoniené

M. Masaityte, 8 706 63654, el. p. migle.masaityte@am.lt
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Vides parraudzibas valsts birojs
Eriranmey Suxe Bureau of the Republic of Latvia

Ripniecibas iela 23, Riga, LV-1045, Latvia, phone 371 67321373, fax +371 67321049, e-mail vpvbi@vpyb.gov.lv, www spvb.gov.iv
Riga
July 24, 2015 No 3-01/1434
Ref. to: June 25, 2015 No (10-3)-D8-4785

Espoo focal point:

Mr. Vitalijus Auglys

Director of Pollution Prevention Department
Minisiry of Environment of the Republic of Lithuania
A, Jaksto St. 4/9

01105 Vilnius

vitalijus.auglysi@am.lt

Regarding the notification on Environmental impact assessment for the construction of
European-standard railway line between Kaunas and the Lithuanian/Latvian state border

Environment State Bureau (hereinafter — the Bureau), acting as a competent authority on
environmentat impact assessment in Latvia would like to thank the Ministry of Environment of
the Republic of Lithuania for notification about initiation of environmental impact assessment
(hereinafter — EIA) for the intended acidity — construction of European-standard railway line
between Kaunas and the Lithuanian/Latvian state border (hereinafter — The Project).

The Bureau acknowledges receipt of the notification. Taking into account the scope of The
Project, affected territory, as well as the transboundary nature of the European-standard railway
line Rail Baltica (hereinafter The Rail Baltica) — the Republic of Latvia considers that The
Project is likely to have transboundary impacts on the territory of Latvia and intends to
participate in the environmental impact assessment process.

The Bureau thanks the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania for sending EIA
Programme. Information about the initiation of EIA for The Project, as well as respective

documents, including EIA Programme was made publicly available on the website of The
Bureau.

The scope of E1IA

1. The Bureau considers that the Programme for impact assessment of The Project foresees a
broad and detailed investigation.

2. In addition we draw your attention to several important aspects regarding the scale and

transboundary nature of The Project that has to be taken into account in the scope of EIA:

2.1. The Project is just a part of the plan to develop a north-south transport corridor that
would connect the Baltic countries with the railway network of Poland and other EU
countries. The Project is related to the activities of a similar nature intended in the
territories of other countries and with the impact caused thereof.
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2.2,

2.4,

2.5.

26.

EIA is being carried out separately for the construction of infrastructure in the respective
Baltic countries, nevertheless, - the scale and nature of The Rail Baltica is
transboundary. Requirements of the Espoo Convention on environmental impact
assessment and the Directive 2011/92/EU of the European Parliament and of the
Council On the assessment of the effects of certain public and private projects on the
environment in a transboundary context apply.

. Since impact assessments are carried out separately, to ensure that the transhoundary

impacts are addressed and assessed accordingly, it is essential that not only impacts
caused by separate parts of railway line in the countries of origin are taken into
account. To some level these separate processes have to ensure that peneral assessment
of the cross-country and transboundary impact of The Rail Baitica is taken into
consideration. Therefore: '

2.3.1. The requirements for E]A stipulated in the laws and regulations as well as
those that are included in national EIA Programs shall alse apply to
information and assessment that has to be provided regarding the affected
territory of another country. Assessment of the direct, indirect and other
impacts shall be carried out. It shall also include assessment of the affected
territories and assessment of impacts with regard to the fact that the
construction site in the territory of one country (and therefore - crossing point)
affects location of the railway line in the neighbouring country (and vice
Versa).

2.3.2. Itis necessary to prepare at least a general assessment/forecast on the potential
cross-country and overall transboundary environmental impact of The Rail
Baltica, taking into consideration both the transboundary nature and the
objectives of The Rail Baltica, including changes in the traffic and passenger
flow.

We have inciuded the before mentioned provisions in our national E1A Programme,
that was issued for the construction of Rail Baltica infrastructure in the territory of
Latvia (issued on May 2015). We kindly ask the Ministry of Environment of the
Republic of Lithuania to ensure that such provisions are also applied to EIA of The
Project, so that the results and findings are compatible and the requirements for
transboundary assessment can be effectively met.

We also draw your attention that there are no specially protected areas (of national or
European value) in the territory of Latvia in the vicinity of defined alternatives No 1
and No 2 of The Project. Nevertheless, according to the information provided by
Latvian Nature conservation Agency, protected habitats 6450 Northern boreal afluvial
meadows and 6510 Lowland hay meadows are identified and registered in our national
data base in the territory of possible crossing pint Kamarde as well as in the vicinity of
the possible crossing pint Kamarde.

In addition, we give the following comments on the planned EIA and its scape:

2.6.1. It is necessary to develop solutions that would ensure connections of the
location alternatives of the railway line included in the notification of the
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania with the route location
alternatives advised during the EIA procedure organized by the Ministry of
Transport of the Republic of Latvia.

2.6.2. It is necessary to assess the alternatives with regard to the actual environmental
impact, that would include at least the following aspects: noise and vibration
spread, natural values, landscape, cultural and historical objects, hydrologic
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conditions, including land reclamation systems, geological and hydrogeological
conditions, contemporary geclogical processes, agricultural land, forests, risks,
probability of accidents and distribution of pollution caused thereof.

2.6.3. A comparison of all offered alternatives must be provided.
Aspects of cooperation, communication and consultations

Regarding the national conditions for EIA procedure we would like to draw your attention that
Latvian legislation, in particular the Law on Environmental impact assessment, designates at 30
days long term for the process of public consultation when elaborated ElA report is discussed.
The time is being counted from the day a publication is published in a corresponding newspaper
(national, regional, local) which will be ensured by the Republic of Latvia after recejving
information from the Republic of Lithuania. A public hearing meeting or several meetings,
depending on the scope and affected territory of the intended activity are also mandatory.
According to the national legislation, a public hearing meeting shall be held no sooner than 7
days after publication is published in a corresponding newspaper and no later than 10 days
before the ending of public consultation process,

Taking into account the parallel EIA processes, we also find it essential to agree on the general
terms for the effective cooperation and communication. We have included in our national EIA
Programme (issued for the construction of Rail Baltica infrastructure in the territory of Latvia)
that the EIA summary and all the information and evaluation to the extent and scope necessary
for the transboundary environmental impact assessment including graphical materials and maps
in relation to the transboundary environmental impact assessment shall be prepared in
Lithuanian. We kindly ask the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania to ensure
that such provisions for translation in Latvian are also applied to EIA of The Project. We have
also indicated the necessity to translate the EIA report in English. Nevertheless, respecting the
tight schedules as well as resources and time that are necéssary for qualitative translation of
documents, we see it possible and reasonable for the Republic of Latvia and The Republic of
Lithuania to agree on the extent fo which the text of EIA report that shall be translated in English
at the time of public consultations. We are looking forward to your opinion in this matter.

The contact information is provided bellow:

Mr.Amolds Luksevics

The Director of Environment State Bureau of the Republic of Latvia
23 Rupniecibas str. Riga, Latvia, LV-1045
arnolds.luksevies@vpvb.gov.lv; vpvbl@vpvb.gov.lv

Mrs. Iveta Jegere

The head of Division for Environmental Impact Assessments
Environment State Bureau of the Republic of Latvia

23 Rupniecibas str. Riga, Latvia, LV-1045

iveta.jepere(@vpvb.gov.iv
We are looking forward to our successful bilateral cooperation in the field of environmental
assessment in the transboundary context.

Sincerely yours,

Indra Kramzaka 442_0,«‘ %DDILR

Deputy Director of Environment State Bureau of the Republic of Latvia
Liegere, phone: 4371 6777081 8, e-mail- jvela jers
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MINUTES
OF THE INTERSTATE PUBLIC FAMILIARISATION (MEETING) WITH THE STRATEGIC
ENVIRONMENTAL IMPACT REPORT ON THE SPECIAL PLAN OF THE EUROPEAN STANDARD
RAILWAY LINE KAUNAS - LITHUANIAN AND LATVIAN STATE BORDER

30 July, 2015
Riga

The interstate public familiarisation (meeting) was held in pursuance of the provisions of Article 7
of Directive 2001/41/EC of the European Parliament and of the Council of 27 June 2001 “On the
Assessment of the Effects of Certain Plans and Programmes”.

On 26 March 2015, by its Letter No (14-1)-D8-2288 the Ministry of Environment of the Republic
of Lithuania notified the Environment State Bureau of the Republic of Latvia of the performance of the
Strategic Environmental Impact Assessment (hereinafter referred to as the “SEA”) for the special plan
of the European standard railway line Kaunas — Lithuanian and Latvian state border and invited the
Republic of Latvia to take part in the interstate SEA.

On 5 May 2015, the Environment State Bureau of the Republic of Latvia by its Letter
No 7-01/1072 informed the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania about its participation
in the interstate SEA.

On 13 July 2015, the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania provided the
Environment State Bureau of the Republic of Latvia with the draft SEA report and its translation into
Latvian and English as well as offered the dates for the interstate consideration of the aforementioned
document.

On 20 July 2015, having familiarised with the SEA report, the Environment State Bureau of the
Republic of Latvia informed that the interstate public familiarisation (meeting) would be held on 30 July
2015 at 11 a.m. in the premises of the Environment State Bureau of the Republic of Latvia in Riga.

The interstate public familiarisation (meeting) took place on 30 July 2015 at 11 a.m. in the
Ministry of Environmental Protection and Regional Development of the Republic of Latvia in Riga
(Republic of Latvia).

Chairman of the public familiarisation (meeting) was Mantas Kausylas, Development Manager at
AECOM Infrastructure & Environment UK Limited branch;

Secretary of the public familiarisation (meeting) was Mykolas Dumbrava, Designer Assistant at
AECOM Infrastructure & Environment UK Limited branch.

IN ATTENDANCE: list of participants is attached.

AGENDA:;

1) Regarding the interstate public familiarisation with the strategic environmental impact report
on the special plan of the European standard railway line Kaunas - Lithuanian/Latvian state
border,;

DISCUSSED:

1) the strategic environmental impact report on the special plan of the European standard
railway line Kaunas — Lithuanian/Latvian state border (hereinafter referred to as the “Special
Plan”) drafted by AECOM Infrastructure & Environment UK Limited branch:
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Arnolds Luksevics, director of the Environment State Bureau of the Republic of Latvia opened
the public familiarisation (meeting), introduced the aims of this public familiarisation (meeting),
informed that one of the main issues was the point crossing the Lithuanian-Latvian state border. He
also noted that any suggestions regarding the SEA report could be submitted to the Latvian
Environment State Bureau until 21 August 2015, meanwhile, the minutes of the public familiarisation
(meeting) had to be written up within 3 (three) business days.

Mantas Kausylas, chairman of the meeting, presented the agenda, informed that the organiser
of the special plan was the Ministry of Transport and Communications of the Republic of Lithuania,
and Lietuvos Gelezinkeliai, AB (Lithuanian Railways) in accordance with a respective authorisation.
He also noted that URS Infrastructure & Environment UK Limited branched had changed its name into
AECOM Infrastructure & Environment UK Limited branch and said that when submitting suggestions
or other correspondence, the new name of the company had to be pointed out.

Mantas Kausylas familiarised the attendees with the basis of planning, the goals and objectives
of the Special Plan, and mentioned that in parallel to the Special Plan a report on the environmental
impact assessment (hereinafter referred to as the “EIA”) was being drafted.

Mantas Kausylas explained the link between the Special Plan and other plans and programmes
and pointed out that the assessments were carried out with regard to the general territorial plan of the
Republic of Lithuania and other underlying documents of the state and the European Union.

Mr Kausylas familiarised the participants of the meeting with the conclusions of the feasibility
study conducted by COWI in 2006, and the feasibility study carried out by AECOM in 2011 in
accordance with which route A was approved. He explained that the approved route A did not conform
to the solutions of the general territorial plan of the Republic of Lithuania, therefore, in order to
compare different routes and to choose the optimal/most rational one, the SEA was drawn up in 2014.
Following the drafting of the SEA, it was determined that the AECOM feasibility study, which was
based on alternative A, was even more rational than provided for in the general territorial plan of the
Republic of Lithuania.

Mantas Kausylas pointed out that the conclusions of the 2014 SEA report also identified the
drawbacks of route A. The conclusions stated that the AECOM route required specification in the
territories of Jonava district municipality and Pasvalys district municipality.

Mantas Kausylas said that the report on the 2014 SEA indicated that two points of the route of
alternative A required a better solution. A more rational decision would be to move alternative A to the
west, further from the karst area. Mantas Kausylas also noted that the representatives of the Latvian
Republic disagreed with the idea of moving the planned railway line to the west arguing that in such
case not only the fertile agricultural ternitories would be crossed but also the densely inhabited rural
district of BeilySkiai.

Mantas Kausylas presented the technical parameters of the planned railway line and remart
that railway line Rail Baltica had to be built in accordance with the latest Technical Specifications ..
Interoperability (TSI): the estimated speed of the railway line should be up to 250 km/h for passenger
trains, and up to 120 km/h — for cargo trains; the length of cargo trains should range from 740 m to
1050 m, the useful length of the platform should be 200-400 m.

Mantas Kausylas reported that the development concept of the Special Plan and the SEA report
on the Special Plan were drafted following the assessment of the current state of the Special Plan. He
also pointed out that the aim of the SEA was to identify the most rational alternative. He noted that the
scope of the SEA report was determined after the document on the determination of the scope of the
SEA was drafted and coordinated with the responsible authorities. On 24 March this year, the
document on the establishment of the scope of the SEA was also provided to the representatives of
the Republic of Latvia for familiarisation.

Mantas Kausylas informed that on 12 May this year they received a response from the
Environment State Bureau of the Republic of Latvia with proposals regarding the document on the
determination of the scope of the SEA. In their letter they also pointed out that the point of crossing the
border of the Republic of Latvia had to conform to the border crossing point specified in the AECOM
feasibility study. Mr Kausylas noted that to this end one of the alternatives was specified and it
corresponded to the railway route ptanned in the Republic of Latvia.
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Mantas Kausylas expressed the wish to get more details on the factors which had effect on the
planned railway line, namely, strategic development documents and programmes, technical
requirements, territory planning documentation, environmental components, such as surface (water)
bodies, geological and hydrogeological conditions, prevailing soils, protected areas, flora, fauna,
public health, as well as transport communications and engineering networks.

Mantas Kausylas presented the considered 4 alternatives which all started at the whereabouts
of Kaunas city (Rokai Railway Station) and stretched up to territory of Paneveézys district municipality
and all coincided. He also noted that given the conclusions of the 2014 SEA report which speculated
that it was necessary to specify the route in the territory of Jonava district municipality due to the
confluence of the Neris and Sventoji rivers and unstable soil, the route suggested in the AECOM
feasibility study (A version) was moved from the eastern part of Jonava city whereabouts to the
western part. He also informed that given the conclusion of the 2014 SEA report, namely, to move
alternative A at least 10 km to the west in this way bypassing the karst area of the Northern Lithuania,
the route of the feasibility study carried out by AECOM (version A) in the territories of Panevézys
district municipality and Pasvalys district municipality was pushed from the east to the west. Mantas
Kausylas remarked that to find a suitable point of crossing the border of the Republic of Latvia four
potential crossing points of the Lithuanian/Latvian state border were identified; one of them, at the
request of the representatives of the Republic of Latvia, was specified taking into consideration the
route of the planned railway line in the territory of the Republic of Latvia.

Mantas Kausylas presented the alternatives of the route of the planned railway line pointing out
that alternatives No 3 and No 4 stretched across the city of Panevézys, and alternatives No 1 and No
2 extended bypassing the territory of Panevézys city municipality. He also informed that in case of
alternatives No 3 and No 4, only the passenger railway station was planned, meanwhile, in case of
alternatives No 1 and No 2, a passenger railway station would be built and, in addition, a cargo railway
station as well as freight terminal could be built in its approaches.

Mantas Kausylas pointed out that when drafting the SEA report, the specialists who drew up the
plan used the data provided in the AECOM feasibility study as the baseline. He also reported that the
traffic of 18 passenger trains and 13 cargo trains per day was estimated for the first operating year of
the planned railway route. The traffic in 2040 would include 18 passenger trains and 24 cargo trains
per day. Mantas Kausylas noted the traffic of cargo train would be organised at the night time only
from 0:00 a.m. to 6:00 a.m. On Sundays inspection and maintenance activity with regard to the railway
line would be carried out. In addition, Mantas Kausdylas informed that the aforementioned details were
used so as to assess negative effects on the environment and with the aim to plan appropriate
mitigation measures to reduce them.

Mantas Kausylas reported that determining the route of railway Rail Baltica, the plan makers
took into account general plans of the municipalities within the territory under consideration as well as
other territory planning documents, and estimated the dominating purpose of land in terms of every
municipality.

Mantas Kausylas pointed out that in all cases the goal was to reduce the effects on the
environment, residents and health to the maximum. He also noted that different aspects analysed for
each separate alternative were given points with the aim to use them later in the multi-criteria analysis
so as to reason the most effective alternative.

Mantas Kaudylas said that after the assessment of the territorial planning documents was
carried out, the conclusion was drawn that the best choice was alternative No 1. He also emphasised
the drawbacks of the route, namely, that the route of the planned railway line stretched through the
urban territories of Kaunas city, and advantages, i.e. that the route of the planned railway line did not
traverse the residential territories of Panevézys or the territory of the free economic zone of
Panevézys.

Mantas Kausylas presented the strategic assessment of the effects on the environment in terms
of such aspects as territory planning and land use, ambient air, surface water bodies, geological and
hydrogeological, landscape, soil, minerals, protected areas, vegetation (forests), fauna, marshy
localities, cultural heritage valuables, public health (noise), also engineering systems and transport
communications. He named potential impact on the environment and measures to reduce the effects
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with regard to each single aspect; he also presented the assessment results in terms of each
aforementioned aspect which were then used in the multi-criteria analysis for the reasoning of the best
alternative.

Mantas Kausylas familiarised the attendees with the results and conclusions of the multi-criteria
analysis of the SEA report. He informed that pursuant to the outcomes of the multi-criteria analysis
carried out, the most rational offered solution for the planned railway line is route No 1: Rokai —
Palemonas (Kaunas city municipality) — Neveronys (Kaunas district municipality) — Jonava — Pagiriai
(Keédainiai district municipality) — Ramygala — Upyté — Janaliskiai (Panevézys district municipality) —
Pusalotas — Joniskeélis — Vaskai — Kieménai — Dagiai (Pasvalys district municipality). He also remarked
that in case of every alternative for the planned railway line two intermediate stations, i.e. sidetracks,
were foreseen. They coincided in all alternative routes. Their useful length of station tracks amounts to
1,050 m. The first intermediate station is envisaged in the eastern part of the territory of Kédainiai
district municipality, and the second — in-between Joniskélis town and Meskalaukis settlement.

Review of proposals/suggestions received from the public. After the presentation of the SEA
report, Mantas Kaudylas announced that public familiarisations (meetings) had been organised in
Lithuania, namely, in the regions of Kaunas and Panevézys, before the meeting. He also presented
the suggestions received from the residents during the aforementioned meetings. The main propos
focused on the movement of the route off from their managed land plots, there were also some
requests to provide information on, whether the alternative routes of the planned raiiway line traversed
their land plots. There was also a letter from the farmers of Pasvalys district with regard to the traverse
of the agricultural territories within the territories of the railway route planned and with regard to their
restricted activity. Mantas Kausylas noted that the public was concerned about the negative outcomes
in terms of alternative 1 where the planned railway route would cross the karst area. The public was
informed that given the comprehensive geological explorations which were conducted before the
familiarisation with the Special plan, no karst phenomena were identified.

Mantas Kausylas reported that the meeting was also attended by the representative of the
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania, namely, Mr Aleksandras Gordevi&ius, the
Baltica Statyba, UAB, namely, Dainius Budrys, and announced that the representatives of the Ministry
of Environment and Rail Baltica Statyba, UAB, would like to speak up.

Aleksandras GordeviCius stated that the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania
was then examining the received SEA report and pointed out that it was a regular procedure in
Lithuania and that the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania would draw up °
conclusions regarding the SEA. Mr Gordevi¢ius also drew attention to the fact that both in Lithuai..a
and Latvia the EU directive was referred to in terms of the SEA, therefore, decisions were made only
after the completion of the SEA procedures. He also noted that the alternative of the Special Plan
could not be approved by a separate agreement. It could be approved only after the aforementioned
procedures would complete and the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania would
measure the results of the procedures in selecting the alternative and determining border crossing
points.

Aleksandras Gordeviéius emphasised that the karst area in Lithuania was no discovery of the
project Rail Baltica. It was included in a number of legal acts of the Republic of Lithuania regulating
planning and use of territories, namely, Resolution No 343 of the Government of the Republic of
Lithuania of 12 May 1992 “On the Approval of Special Terms and Conditions for the Use of Lands and
Forests”, Resolution No 589 of the Government of the Republic of Lithuania of 24 December 1991 “On
the Measures for Improving the Ecological State of the Karst Area of the Northern Lithuania”, Order
No D1-1053 of the Minister for Environment of the Republic of Lithuania of 29 December 2011
‘Regarding the Approval of Technical Construction Regulation STR 1.04.02:2004 ‘Engineering
Geological and Geotechnical Investigations™, Order No D1-655 of the Minister for Environment of the
Republic of Lithuania of 4 December 2008 “Regarding the Identification of the Limits of the Karst Area

4

1.684



of Northern Lithuania and Groups of Intensive Karst Zones”. He also pointed out that the Lithuanian
Geological Survey carried out regular monitoring, drew map on soil vulnerability where three different
type zones were marked in terms of vulnerability.

Aleksandras Gordevi€ius noted that with regard to the routes of the planned railway line, the
most suitable way to decide on the alternatives in the territory of the Republic of Lithuania would be to
look at those alternatives which did not traverse the karst region as, obviously, this factor made the
construction activity more expensive and in the long-term, that is as long as the railway existed, we
would have the situation where natural conditions are the determining factor. The zone of the state
border between Lithuania and Latvia fell within the basins of river waters and their territory extended to
the Baltic Sea bay. Given the fact that the Republic of Lithuania was incapable of ensuring security
regarding karst phenomena which could cause accidents and pollutant spills they were interested in
avoiding the aforementioned outcomes as the pollution could spread and reach the territory of the
Republic of Latvia, but the damages would have to be covered by the Republic of Lithuania. For this
reason this would affect the interests of the Republic of Lithuania as well as the interests of both
countries. In addition, Mr Gordevicius remarked that in the Republic of Lithuania, in the zone of karst
area, in particular, an agricultural support programme was implemented which was designated for
clean agricultural activity, therefore, farmers wishing to be involved in the programme, had to prove
the fact/act of organic farming conducted for a number of years. Mr Gordevicius stressed that in
carrying out assessments the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania would desire to take
into consideration the aforementioned aspects and would correspondingly report the findings,
therefore, it would insistently recommend avoiding the karst region.

Dainius Budrys informed that his represented company put all its efforts in coordinating and
supervising the entire process related to the Rail Baltica project and he noted that following the
presentation a thorough analysis of the alternatives was carried out and he emphasised that
alternative No 1 which received the largest amount of points, was mostly offered by those who drafted
the AECOM feasibility study in 2011. He also noted that that day there was a state border crossing
point which was approved by an international agreement which was the result of a number of
analyses. He remarked that the representatives of the Republic of Latvia had many disagreements
regarding other alternatives of the planned railway line, and there should be discussions, analysis and
talks held and they have to be taken into consideration and this was and will be done in the future.
However, if no agreement was found, the railway line Rail Baltica would never be built. Mr Budrys
wanted to ask both parties to leave aside any emotions and keep calm, and to do everything possible
to implement the project. Mr Budrys also asked the representatives of the Republic of Latvia to assess
the procedures in a more flexible manner and complete them faster. He thanked them in advance.

Questions and responses.

Edvins Berzing, the representative of RB Rail AS, noted that if no agreement is found, the
project was impossible. He also asked about the SEA noting that to receive the EU funding, SEA was
one of the underlying factors. Mr Edvins Berzin$ stated that as each of the states would prepare the
assessment separately, there should be a point where the interstate effect was measured, it was of
paramount importance to the entire project. Edvins Berzin§ also remarked that Mr Gordevicius name
the potential outcomes for the territory of the Republic of Latvia, if anything happened in the karst
area, therefore, he asked, how other aspects could affect the territory of the Latvian Republic as the
presentation contained no indications though this would be very important for the entire project.

Mantas KauSylas answered that the plan organisers were drawing up a Special Plan in
Lithuania, one of the stages of which was SEA. Besides, parallel they were drafting an environmental
impact assessment (EIA) for the construction of the planned railway line and its later use. Mantas
Kausylas noted that the EIA was also carried out in the Republic of Lithuania and stressed that the
SEA report presented that day was part of the Special Plan and its purpose was to reason the most
rational alternative. However, as the solutions in the report were provide on the level of concept, the
producers of the plan were anticipating only negative outcomes/effects, i.e. what they could be like, as
well as the measures which should be envisaged to reduce the anticipated outcomes. While drafting
the EIA and having the detailed solutions of the Special Plan available, after this SEA, during the
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execution of the EIA the reasoned alternative would have all negative effects foreseen in terms of the
territory of the Republic of Lithuania as well as the territory of the Republic of Latvia, taking an
appropriate consideration of to what extent and what territory would be affected. Mr Kausylas
additionally noted that negative effects with regard to the karst region, underground water, noise at the
border point between Lithuania and Latvia, pollution of surface waters, if there were any such in the
vicinity, limitation of cultural heritage valuables by their solutions and effect on partially swampy
territories were only stated that day. He also remarked that following the approval of a specific
alternative, the notes submitted in the EIA report would be taken into consideration (a corresponding
document was drafted in the Republic of Latvia at that moment). Mr Kausylas also said that at that
moment the producers of the plan had provided the representatives of the Republic of Latvia with an
EIA programme which was coordinated in the Republic of Lithuania and the day before remarks and
specifications were received from the representatives of the Republic of Latvia. For this reason in the
nearest future the EIA report was planned to be provided where answers to the questions posed
would be found.

The representative of RB Latvija pointed out that following the meeting in Lithuania wells were
drilled in Latvia and Lithuania. She asked, whether the aforementioned explorations would be taken
into account.

Mantas Kausylas thanked the questioner for the geological report in Latvian sent the day bef
but acknowledged that they failed to examine it. He noted that if the aforementioned report was
approved by responsibie authorities, not partiai designers, they wouid surely take it into consideration.

The representative of RB Latvija affirmed that the geological report was approved by responsible
services.

Mantas Kausylas noted that in such case the producers of the plan would definitely take the
report into account but would have to present it to the Ministry of Environment of the Republic of
Lithuania for familiarisation.

Ivars Nakurts asked, what the probability was that the accidents mentioned before would occur.

Mantas Kau8ylas answered that the probabilistic [risk] assessment would be carried out during
the EIA for the specific alternative.

Latvian representative asked, whether the conclusion could be drawn that there were no karst
phenomena on the side of the territory of the Republic of Lithuania (in the range of 3 km).

Mantas Kausylas asserted that it could be [drawn], however, given the comment of the
representative of RB Rail AS, the specialist drawing up the plan would have to assess the karts
phenomenon in the territory of the Republic of Latvia; therefore, they hoped for unconditional, fast,
honest and open cooperation while drafting the EIA report. Mr Kausylas noted that along with the
representatives of the Republic of Lithuania, he believed that such cooperation was the key to a faster
completion of the project.

Ivars Nakurts said that given the EU directive, the areas where flood risks were possible haa .u
be marked, namely, the territories had to be identified and the degree of frequency had to be
determined, regardless of whether the aforementioned territories were in the vicinity of the Lithuanian
border or the Latvian border. He asked, whether there were any explorations/research with regard to
the possibility of floods carried out. He also noted that there had been statements that embankments,
bridges would be built, landscape would change; he asked, how these aspects would affect rivers and
the possibility of flood.

Mantas Kausylas remarked that the Special Plan was drawn up on the topographical basis. The
main structures of the railway line, subgrades were designed in all the case of each alternative, as well
as the heights of the heads of rail tracks above the ground level were designed. Mr Kausylas also
noted that in many places the planned railway line was significantly higher than the surface of the
ground and that overflows, bridges and other structures required for the diversion of water were also
planned. Mr Kausylas informed that when planning bridges in the territory of the Republic of
Lithuania, all possible water debits both during floods and ebb-tides were assessed. He pointed out
that the authors of the plan would have reviewed the floor risk plans and would have detailed the
solutions, if they had been provided with the aforementioned plans. To this end Mantas Kausylas
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asked the competent parties to provide the aforementioned plans in the territory of the Republic of
Latvia as soon as possible.

Representative Ivars Namures pointed out that the Ministry of Environment of the Republic of
Latvia was only underway in terms of drawing up of the mentioned plans.

Mantas Kausylas asked, whether the Republic of Latvia could assign its representative to
undertake to provide the aforementioned plans or their extracts before a specific agreed date.

Representative lvars Nakurts noted that only the plans on the risk of floods with regard to the
Léluva river were available, and the plans for other rivers had not been drafted yet.

Ivars Nakurts remarked that during the presentation it was mentioned that bridges, overhead
roads and other structures intended to ensure free water flow were planned to be built. He asked,
whether it was thought about who would supervise the overflows later because given the experience
of the Republic of Latvia, territories in the vicinity to overflows turned into swamps if no supervision
was exercised.

Mantas Kausylas reported that such activity would be carried out by the company using and
maintaining the railway.

Ivars Nakurts asked about the risk of accidents and said that, in his opinion, though the railway
line would be electrified, cargos would be transported using non-electric trains with internal
combustion engines, in the same manner hazardous cargos would be transported. Thus he asked,
whether such risks had been measured.

Mantas Kau$ylas pointed out that the specialists having drafted the plan during its preparation
strictly observed the AECOM feasibility study and in accordance with traffic intensity specified therein.
The aforementioned provision was stipulated in the agreement with the planners as the entire
information of the feasibility study was provided with the aim to receive the EU funding. He, therefore,
informed that in accordance with the aforementioned feasibility study, both passenger and cargo trains
would use electric power. Mr Kausylas also noted that with regard to hazardous cargos, there was
difference, whether the railway was European standard or “Russian”, as hazardous cargos account for
30-40 % of all cargos, such as oil products, fertilisers, etc. For this reason, corresponding technical
safety standards would be transposed but no other additional solutions were envisaged.

Ivars Nakurts asked, whether given the fact that hazardous cargos will be transported, trees
should not be cut down in the distance of 50.

Mantas Kaudylas answered that the designers of the plan would establish the security zone of
the planned railway line and would point out all possible activities within it.

Ivars Nakurts noted that the planned railway line would stretch across non-urban territories,
fields, therefore, approach roads should be anticipated so that service vehicles could access the
railway. He asked, whether a service road would be built in parallel to the railway line.

Mantas Kausylas answered that technical service road was indeed planned along the entire
planned railway line.

Ivars Nakurts wanted to receive specification about, whether only electric trains would run at
night time.

Mantas Kausylas reasserted the questioner that in accordance with the AECOM feasibility study
only electric trains were provided for.

Ivars Nakurts asked, whether the planned railway line could be compared to the railways in
Germany when carrying out risk analysis.

Mantas Kausylas answered that this could be done.

Ivars Nakurts asked, whether the German experience was taken into consideration with regard
to how often accidents might occur and in terms of other problems. He also noted that this information
is important as authorities have to prepare by estimating the number of vehicles and the amount of
equipment required to carry out rescue activity.

Mantas Kausylas remarked that the EU standards and requirements were adhered to both
during the period of railway line planning, during the drafting of the EIA, and in the later operating
periods. He also noted that Rail Baltica planned in all Baltic States was designed in accordance with
the latest Commission Regulation On the Technical Specifications for Interoperability Relating to the
‘Infrastructure’ Subsystem of the Rail System in the European Union.
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Ivars Nakurts noted that the preparers of the Special Plan should estimate the amount of
capabilities required for services.

Mantas Kausylas informed that the aforementioned questions would be considered during the
drafting of EIA which had already started to be drawn up and which would include all fire safety issues.
Mr Kausylas, however, would once again like to ask for a close cooperation and he wanted to know
what measures were planned for the removal of the aforementioned circumstances in the railway line
plans of the Latvian and Estonian Republics. He also noted that in the border zone territories, e.g., at
Bauska, emergency equipment for train accidents used could be transported from a point in Lithuania
and vice versa. Mr Kaudylas also remarked that in order to avoid the repetition of the aforementioned
question during the EIA, he would ask the representatives of the Republic of Latvia to point out the
deadline by which they would like to receive situation plans. Mr Kausylas said that no agreement had
been reached on the flood risk plans because, as aforementioned, plan producers had to take flood
risk assessments into consideration but no information with regard to them was available. For this
reason he asked, whether the representatives of the Republic of Latvia could specify the deadline by
which they could provide the aforementioned information.

The representatives of the Republic of Latvia failed to specify any term of deadline for the
submission of flood risk assessment plans. They also failed to point out the date before which the plan
producers would have to present the situation scheme in terms of emergencies management centre¢

Mantas Kausylas noted that the plan producers offered to provide the aforementioned
information before 10 August this year and that they wouid like to get some detaiis from the
representatives of the Republic of Latvia so as to coordinate the information.

Arnolds Luksevics informed that they had a meeting on that day and that some specialists could
immediately answer the question with regard to the flood risk plans. He promised to provide the
required information. He also noted that he agreed that useful information which could be used during
the EIA would be exchanged between the two countries. Nevertheless, he remarked that the plan
producers of the Republic of Lithuania had probably no fire rescue situation plan; therefore, there
could be no discussions for the meantime. He added that he could not set the deadline because given
the fact that a lot of specialists were on holiday, no term could be objectively determined.

Dainius Budrys offered to enter a preliminary date marking that the representatives of the
Republic of Latvia would make every effort.

Arnolds Luksevics promised that information would be immediately transferred to the
environmental protection department as everyone was interested, therefore, information would be
send, however, they needed to agree on the e-mail address to be used for sending all details so as to
avoid any disagreements/(misunderstandings), as flood risk plans were required both in the territory of
Lithuania and in the territory of Latvia. He also pointed out that he could not affirm what particular
information they could provide. In any case, he assured that they definitely could provide details
river debits.

Dainius Budrys believed that information would be exchanged before 10 August this year.

Mantas Kausylas noted that the conditions for exchanging information had to be also applicable
to the designers of the Republic of Latvia as the plan producers failed to receive any information from
them. For instance, 2 weeks ago there was a request regarding the provision of information with
regard to the substations planned in the territory of Latvia, however, no response was received.

Arnolds Luksevics enquired why the scores provided in English and Latvian texts of the
presentation were different.

Mantas Kausylas informed that figures could differ because the SEA was in the stage of
coordination and plan producers kept updating details in terms of certain aspects, e.g., last week
Lietuvos Gelezinkeliai, AB (planning organiser according to the authorisation) requested to
supplement the assessment from the technological point of view.

Arnolds Luksevics wanted to know which version was the main.

Mantas Kausylas pointed out that the English version was considered to be the final.

The representative of RB Latvija remarked that the Latvian and Estonian projects estimated that
cargo trains would run during the daytime too.
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Mantas Kausylas said that the plan producers referred to the AECOM feasibility study which was
approved by the agreement among the ministers of the Baltic states dated 2011 and that no new
forecasts were made, therefore, if the plan producers of the Republic of Latvia had carried out traffic
forecasts, such information would be requested to be provided for familiarisation.

The representative of RB Latvija remarked that the decision on this issue should be made by the
Ministry of Transport and Communications of the Republic of Latvia.

Mantas Kausylas pointed out that cooperation should be direct and that relevant information
should be sent as soon as possible, especially, if it was new, and added that the parties had
exchanged their contact details.

The representative of RB Latvija noted that if trains ran at night only, noise reduction wall panels
would be very expensive.

Mantas Kausylas responded that this information was known and that the plan producers had
taken this into consideration. He also noted that to the date the plan producers had not finished a
comprehensive noise modelling plan as no specific railway line was approved. However, if the Latvian
representatives forwarded the traffic intensity forecast according to which cargos would be
transported and it was approved by the transport ministry as appropriate for noise modelling, the plan
producers would surely assess the provided data.

The representative of RB Latvija informed that at the moment noise modelling was carried out in
Latvia.

Mantas KauSylas remarked that the discussion was on the ftraffic intensity, not the noise
modelling, and asked to provide details on the traffic intensity which are used for modelling so as to
avoid considerable differences among the solutions.

The representative of RB Latvija responded that information would be provided as soon as it
was prepared.

Mantas Kausylas noted that the plan producers of the Lithuanian Republic and Latvian Republic
would have to integrate their wall solutions.

The representative of RB Latvija thanked everyone for the proposals and suggestions and also
remarked that attention should be drawn to the fact that the strategic assessment of the effects on the
environment is only of the stages and that the ministries of the Latvian and Lithuanian Republics will
need to organise meetings and coordinate their solutions for a long time ahead. She also thanked
everyone for provided information.

Mantas Kau8ylas announced the end of the public familiarisation with the SEA report on the
Special Plan (1:50 p.m.).

No written proposals were received during the public familiarisation with the SEA report on the
Special Plan.
Material (slides) presented during the public familiarisation is attached.

The minutes signed on: 04/08/2015.
Chairman of the meeting \\\'\ f\gs_wi————'ﬁ Mantas Kausylas

Secretary of the meeting Mykolas Dumbrava
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PUBLIC MEETING FOR STRATEGIC ASSESSMENT OF THE EFFECTS ON THE ENVIRONMENT OF
EUROPEAN GAUGE RAILWAY LINE BETWEEN KAUNAS AND THE LITHUANIAN — LATVIAN
BORDER SPECIAL PLAN

(project name of territorial planning document)

Peldu str. 25 Riga. Latvia, July 30th, 2015, 11:00

(place, date and exact time)

PUBLIC MEETING PARTICIPANTS

Address, phone number/agents Proposal
No. Name and surname authority, position, address, phone Signature registration
number number
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Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-
Lietuvas/Latvijas valsts robeza speciala plana stratégiska
ietekmes uz vidi novértéjuma atskaite

Publiska apsprieSana, Riga

. - 30.07.2015.
Europos Sajungos bendrai finansuota ~

Pt Transeuropinis transporto tinklas (TEN-T) RAIL BALTICA




Planosanas pamats

1. Lietuvas Republikas Ministru kabineta 2012. gada 26. septembra Iémuma
Nr. 1195 ,Par Eiropas standarta platuma dzelzcela Ilinijas Kauna-
Lietuvas/Latvijas valsts robeza bulvniecibas sagatavosanas darbu plana
apstiprinasanu” 1. punkts ,sakt izstradat valsts méroga 1pasi svariga projekta
,Rail Baltica” Eiropas standarta platuma dzelzcela Ilinijas Kauna-
Lietuvas/Latvijas valsts robeza specialo planu’;

2. Lietuvas Republikas Ministru kabineta 2013. gada 22. maija lemums Nr.
438 ,Par valsts méroga ipasi svariga projekta ,,Rail Baltica" Eiropas standarta
platuma dzelzcela linijjas Kauna — Lietuvas/Latvijas valsts robeza speciala
plana izstradasanas uzsaksanu un Lietuvas Republikas Ministru kabineta
2012. gada 26. septembra Iémuma Nr. 1195 ,Par Eiropas standarta platuma
dzelzcela linijas Kauna - Lietuvas/Latvijas valsts robeza buvniecibas
sagatavosanas darbu plana apstiprinasanu” grozisanu’;

3. Lietuvas Republikas satiksmes ministra 2013. gada 10. jdlija rikojums
Nr. 3-371 ,Par Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna -
Lietuvas/Latvijas valsts robeza speciala plana planosanas darbu
programmas apstiprinasanu’;

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Speciala plana merki

1) lzstradat specialo planu;

2) lzvéloties racionalako Eiropas standarta dzelzcela Inijas trasi, savienot Baltijas
valstis ar citam ES dalibvalstim;

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.

URS




Speciala plana uzdevumi (1)

PlanoSanas uzdevumi:

1) Veikt inzeniergeologisko un geotehnisko izpéti, vadoties péc blvniecibas
tehniska reglamenta STR 1.04.02:2011 ,Inzeniergeologiska un geotehniska
izpéte”, kas apstiprinats ar Lietuvas Republikas vides ministra 2011. gada 29.
decembra rikojumu Nr. D1-1053 ,Par blvniecibas tehniska reglamenta STR
1.04.02:2011 ,InZeniergeologiska un geotehniska izpéte” apstiprinasanu’”,
noveértét geologisko apstaklu piemérotibu bivniecibas nosacijumu
pamatoSanai, un citu izpéti veikt péc vajadzibas (arheologisko u.c.);

2) leverojot Eiropas standarta platuma dzelzcela Iinijas Kauna — Lietuvas/Latvijas
valsts robeza stratégiska ietekmes uz vidi novértéjuma (turpmak — SIVN)
atskaité sniegtos secinajumus un planosanas uzdevumu 1. punkta noraditos
pétijumu rezultatus, veikt SIVN Pasvales rajona pasvaldibas un Jonavas rajona
pasSvaldibas teritorija (un citas teritorijas saskana ar SIVN subjektu vértéSanas
secinajumiem), lai izvélétos optimalas trases alternativas un noteiktu labako
alternativu;

3) lzstradat planojamas teritorijas attistibas koncepciju, kurai rakstiski ir
japiekrit art planosanas organizatoram, publiski jaiepazistina sabiedriba ar
attistibas koncepciju;

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Speciala plana galvenie meéerki un uzdevumi (2):

4) Javeic attistibas koncepcijas neatkarigs profesionals novéertéjums;

5) Jaizskata meza zemes transformésanas cita pielietojuma zemé un valsts
nozimes meza platibu precizéSanas nepiecieSamiba;

6) Jaizveido jauni meza nogabali, un jaizstrada konkréti Eiropas standarta
platuma dzelzcela linijas Kauna — Lietuvas/Latvijas valsts robeza bulvniecibas
risinajumi;

7) leverojot plano$anas uzdevumu 2. un 4. punkta noradito vértéjumu rezultatus
un speciala plana konkrétos risinajumus, rezervet teritorijas Eiropas
standarta platuma dzelzcela linijas Kauna — Lietuvas/Latvijas valsts robeza
blvniecibai;

8) Noteikt planojamas teritorijas izmanto$anas, apsaimnieko$anas un
aizsardzibas pasakumus un citas prasibas;

9) Noradit specialos zemes izmanto$sanas nosacijumus;

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Speciala plana galvenie mérki un uzdevumi (3)

10)Saplanot Eiropas standarta platuma dzelzcela liniju Kauna -
Lietuvas/Latvijas valsts robeza, kura atbilstu ES savstarpgjas izmantojamibas
tehniskajam specifikacijam un Lietuvas Republikas normativo aktu prasibam, ka
ar1 parvadajumu vajadzibam, palielinatu atsevisku transporta nozaru
savstarpéjo izmantojamibu, lai raditu labveligus apstaklus razoSanas un
pakalpojumu sniegSanas sektora attistibai, bltu saistita ar blakus esoso
teritoriju planoto attistibu un So teritoriju planoSanas dokumentu risinajumiem;

11)Nodrosinat pasakumu, kas palielina satiksmes drosibu, Istenosanu un
samazinat transporta negativo ietekmi uz vidi;

Jauzsver, ka veicamais speciala plana SIVN ir speciala plana izstrades procesa
dala un planoSanas lidzeklis, kas palidz pienemt piemeérotako risingjumu
alternativu. Tapat jauzsver, ka izstradajot specialo planu, paraléli tiek veikts ari
ietekmes uz vidi novéertejums, vadoties péc LR planojamas saimnieciskas
darbibas ietekmes uz vidi novértéjuma likuma prasibam.

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Speciala plana salagojums ar citiem planiem un
_programmam (1)

Lietuvas Republikas plani, programmas, stratégiskie dokumenti:
= Lietuvas Republikas teritorijas kopégjais plans;

= Valsts ilglaicigas attistibas stratégija;

= Nacionala klimata parmainu parvaldibas politikas stratégija;

= Nacionalas klimata parmainu parvaldibas politikas stratégijas 2013.-
2020. gada mérku un uzdevumu istenoSanas starpinstitucionalais
darbibas plans;

= Nacionala harmoniskas attistibas stratégija;

= liglaiciga (lidz 2025. gadam) Lietuvas transporta sistémas attistibas
stratégija;

= Nacionala satiksmes attistibas 2014.-2022. gada programma.

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Speciala plana salagojums ar citiem planiem un programmam
(2)

COWI pétijums
= 1. pakete. Minimalais projektétais atrums - 120 km/h

= 2. pakete. Minimalais projektétais atrums - 160 km/h
= 3. pakete. Eiropas standarta platuma sliedes

AECOM pétijums
= 1. variants. Jauns celS. LR robeza — Kauna — Panevéza — Riga — Pérnava — Tallina;

= 2. variants. Esosais celS. LR robeza — Kauna — Jelgava — Riga — Pérnava — Tallina;

= 3. variants. Jauns cel$. LR robeza — Kauna — Panevéza — Riga — Valmiera — Tartu
— Tallina;

= 4. variants. EsoSais celS. LR robeza — Kauna — Jelgava — Riga — Valmiera — Tartu — Tallina;

2014. g. SIVN
= AECOM pétijuma ieteikta 1. varianta alternativa tiek izvértéta ka ,A alternativa”.

= Lietuvas Republikas teritorijas kopé&ja plana paredzéta dzelzcela ,Rail Baltica” josla tiek
izvértéta ka ,B alternativa”.

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.

URS




T
Rail Baltica geleZinkelio atkarpos tarp Kauno ir Lietuvos Respublikos sienos
alternatyvu A ir B probleminiai arealai ir galimos subalternatyvos

LATVIJA

uz vidi novertéjuma atskaite.

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

2014. g. veiktais SIVN

2014. gada SIVN laika, identificéjot vietas,
kuras objektivu skérs|u dé| dzelzcela ,Rail
Baltica” dzelzcela [Tniju ieplanot
aplikotajas joslas nav iespéjams,
piedavats citas projekta kartas (speciala
plana izstrades laika) meklét labakas

| apaksalternativas — divos prioritaras A

alternativas posmos pie Jonavas un pie

Pasvales.




»Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts
robeza stratégiskais ietekmes uz vidi novertéjums (2014.)”.

SIVN atskaites saskanoSanas atzime (saskanota ar piezimém): LATVIJA

-

1. Divos A alternativas posmos (gar Jonavu un Pasvali) nakamaja
teritoriju (specialas) planosanas karta ir merktiecigi meklet
optimalakas traséSanas apaksSalternativas (Lietuvas
Republikas Vides ministrija);
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2. Racionalaks risingjums A alternativu pabidit vismaz 10 km
uz rietumiem, apejot Ziemellietuvas karsta regionu
(Lietuvas Republikas Vides ministrija);
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3. Bauskas pasvaldiba apaksSalternativai nepiekrita, motivéjot, ka
apaksalternativa ne tikai Skérso nacionalas nozimes
lauksaimniecibas zemes, bet art visai blivi apdzivoto GailiSu \ ! .
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4. Uzskatam, ka ievérojot to, ka karsta regiona robeza nebeidzas
Lietuvas Republikas teritorija, Latvijas Republikai batu ;" _
racionali apsvért AECOM pétijjuma paradito dzelzcela &T{;}f& s
[inijas ,,pabidiSanas” uz rietumiem scenariju (Sweco Lietuva i
atbilde Bauskas pasvaldibai). \ Ay

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Planotas dzelzcela linijas tehniskie parametri

Lai noteiktu tehniskos ierobezojumus, AECOM pétijuma tika pienemts, ka ,Rail
Baltica” tiks izblvéta saskana ar jaunakajam savstarpé&jas izmantojamibas
tehniskajam specifikacijam (SITS):

* Linijas kategorija — IV-M;
* Bdvju tuvuma gabarits — GC,;
* Maksimala ass slodze — 25 tonnas;

* Maksimalais linijas atrums — 240 km/h (Sadu atrumu izmanto, veidojot sliezu cela
un geometrijas projektu).

* Maksimalais vilciena garums — 750 m.

Jauzsver, ka SITS prasibas ir atjauninatas, vadoties péc 18.11.2014. Komisijas
Requlas (ES) Nr. 1299/2014 par Eiropas Savienibas dzelzcelu sistémas
infrastruktidras  apakSsistémas  savstarpéjas izmantojamibas  tehniskajam
specifikacijam. Saskana ar minétas requlas datiem, planota dzelzcela linija ir P2-
F1, ass slodze — 22,5 t, gabarits — GC, dzelzcela linijas atrums — 200-250 km/h
pasazieru vilcieniem, 100-120 km/h kravas vilcieniem. Vilciena garums -
740-1050 m. Lietderigais perona garums — 200-400 m.

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Planotas dzelzcela linijas trasi ietekmejosie faktori

= Stratégiskie dokumenti un programmas, citi attistibas dokumenti;

= Tehniskas prasibas;
= Teritoriju planoSanas dokumenti;
= Blvniecibas izmaksas;

Vides komponenti:

= Virszemes udentilpes;
= Geologiskie un hidrogeologiskie apstakili;

= Augsne;

= Ainava;

= Aizsargajamas teritorijas;
= Augu valsts;

Dzivnieku valsts;

Sabiedribas veseliba;

Satiksmes komunikacijas

Inzeniertikli

URS | Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

uz vidi novertéjuma atskaite.
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Apspriezamas speciala plana koncepcijas alternativas (1)
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URS

uz vidi novertéjuma atskaite.

Planota dzelzcela stacija
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Apspriezamas speciala plana koncepcijas alternativas (2)

Trases teritorijas

nosaukums

Trases marsruts

1. alternativas trases
teritorija

Roki — Palemonas (Kaunas pils. pasSvald.) — Neveroni (Kaunas raj. pasvald.) —
Jonava — Pagirji (Kédainu raj. pasvald.) — Ramigala — Upite — Janaliski
(Panevézas raj. pasvald.) — PuSalota — Joniskeli — Vaski — Kieméni — Dagji
(Pasvales raj. pasvald.);

2. alternativas trases
teritorija

Roki — Palemonas (Kaunas pils. pasSvald.) — Neveroni (Kaunas raj. pasvald.) —
Jonava - Pagirji (Kédainu raj. pasSvald) - Ramigala - Upite -
Janaliski (Panevézas raj. pasvald.) — PuSalota — JoniSkeli — Vaski — Kieméni —
Kamarde (Pasvales raj. pasvald.);

3. alternativas trases
teritorija

Roki — Palemonas (Kaunas pils. pasvald.) — Neveroni (Kaunas raj. pasvald.) —
Jonava — Pagirji (Kédainu raj. pasSvald.) — Ramigala (Panevézas raj. pasvald.)
Panevéza — Janaliski (Panevézas raj. pasvald.) — Pusalota — Joniskeli — Vaski —
Kiemeéni (Pasvales raj. pasvald.);

4. alternativas trases
teritorija

Roki — Palemonas (Kaunas pils. pasvald.) — Neveroni (Kaunas raj. pasvald.) —
Jonava — Pagirji (Kédainu raj. pasvald.) — Ramigala (Panevézas raj. pasvald.)
Panevéza — Paistris (Panevézas raj. pasvald.) — PuSalota — Joniskeli — Vaski —
Majéni (Pasvales raj. pasvald.);

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Paneveézas pilsétas un rajona situacijas shema
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URS

uz vidi novertéjuma atskaite.
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Planota vilcienu satiksmes intensitate, vilcieni diennakti
(avots: AECOM peétijums)

= Jauzsver, ka pasazieru vilcienu satiksme ir paredzéta apméram no plkst. 6.00
[1dz 24.00, ar intervalu ik péc 2 stundam.

= PreCu vilcienu satiksmi paredzets organizét nakts laika no plkst. 24.00 lidz
6.00;

= Svétdienas paredzeti dzelzcela linijas parbaudes un apkopes darbi, tapéc
pasazieru vilcienu grafiks tiek noteikts citads, neka paréjas nedélas dienas;

Precu vilcieni Pasazieru vilcieni

2020 13 18 31
2030 18 18 36
2040 24 18 42
URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Teritoriju planosanas dokumenti. Panevézas raj. pasvald.

= Panevézas rajona
teritorijas kopejais plans

Analizéjamaija teritorija
saskana ar 1. un 2. alternativu
parsvara ir mezu zonas un
lauksaimniecibas teritorijas
(32,60 % un 53,81 %).

3. alternativas teritorija
parsvara ir mezu zonas (43,07
%), apblves zonas (25,64 %)
un lauksaimniecibas teritorijas
(20,66 %), bet 4. alternativas
teritorija parsvara
lauksaimniecibas teritorijas —
58,39 % un
mezi — 32,12 %.

SUTARTINIAI ZYMEJIMAI

V" /' A Varianto A trasos teritorija

| Alternatyvos Nr. 1 trasos teritorija
"/ /| Alternatyvos Nr. 2 trasos teritorija
I\ \, | Alternatyvos Nr. 3 trasos teritorija
l Alternatyvos Nr. 4 trasos teritorija

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.

URS




Teritoriju planosanas dokumenti. Paneveézas pils. pasvald.

= Paneveézas pilsétas
teritorijas kopejais plans

1., 2. alternativa neatrodas
Panevézas pils. pasvald.
teritorija.

Analizé€jamaija teritorija
saskana ar 3., 4. alternativu
parsvara ir apbives zonas,
rdpniecibas un noliktavu zonas,
inzeniertehniskas
infrastruktdras zonas,
rekreacijas teritoriju zonas,
attiecigi — 26,07 %, 47,23 %,
10,46 % un 16,24 %.

SUTARTINIAI ZYMEJIMALI
" / /| Varianto A trasos teritorija
Alternatyvos Nr. 3 trasos teritorija

N\ Y] Alternatyvos Nr. 4 trasos teritorija

URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

uz vidi novertéjuma atskaite.




Teritoriju planosanas dokumenti. Pasvales raj. pasvald.

= Pasvales rajona
teritorijas kopejais plans

1. alternativas teritorija
parsvara ir lauksaimniecibas
teritorijas, mezu zonas un
apbuves attistibas zonas (61,31
%, 13,68 % un 12,45 %);

2. alternativas teritorija,
attiecigi 60,91 %, 15,28 % un
12,47 %;

3. alternativas teritorija —
59,62 %, 14,40 % un 12,64 %;

4. alternativas teritorija —
61,85 %, 14,40 % un 12,04 %,;

SUTARTINIAI ZYMEJIMAI

/' /' A Varianto A trasos teritorija

"/ /|| Alternatyvos Nr. 2 trasos teritorija
I\ \ ]| Alternatyvos Nr. 3 trasos teritorija
N\ )] Alternatyvos Nr. 4 trasos teritorija

URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

uz vidi novertéjuma atskaite.




Vertejamo teritoriju planosanas (zemes izmantosanas)

aspektu apkopojums

Trases teritorijas

Piezimes Vértejums
nosaukums
Trokumi - teritorija Skérso Kaunas pils. pasvald.
- urbanizétas teritorijas;
1. alternativas trases e “l = — I
o PriekSrocibas — neSkérso Panevézas pilsétas 10 balles
teritorija . e > s
teritorijas (dzivojamas teritorijas un Panevézas BEZ
teritoriju);
Trokumi - teritorija Skérso Kaunas pils. pasSvald.
urbanizétas teritorijas;
2. alternativas trases Neatbilst Latvijas valsts teritorija planotajai trasei;
o S ol = ~~ . 7 balles
teritorija PriekSrocibas — neSkérso Panevézas pilsétas
teritorijas (dzivojamas teritorijas un Panevézas BEZ
teritoriju);
Trokumi — teritorija Skérso Kaunas pils. pasvald.
3. alternativas trases urbanizétas teritorijas, Panevézas pilsétas teritoriju
o RN - . N 5 balles
teritorija (dzivojamas teritorijas un Panevézas BEZ teritoriju);
Neatbilst Latvijas valsts teritorija planotajai trasei;
Trokumi — teritorija Skérso Kaunas pils. pasSvald.
- urbanizétas teritorijas, PanevézZas pilsétas teritoriju
4. alternativas trases L - . N
o (dzivojamas teritorijas un Panevézas BEZ teritoriju); 5 balles
teritorija : . e iz 1= . . Ny
Neatbilst Latvijas valsts teritorija planotajai trasei;

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Novertejuma zemes ipasumu aspekta apkopojums

Trases teritorijas

SELET 3 Vertejums
nosaukums
1. alternativas trases Valsts zeme — 5216 ha (16,54 %) 5 palles
teritorija Privata zeme — 26325 ha (83,46 %)
2. alternativas trases Valsts zeme — 5173 ha (16,53 %) 5 balles
teritorija Privata zeme — 26130 ha (83,47 %)
3. alternativas trases Valsts zeme — 4216 ha (18,68 %) 10 balles
teritorija Privata zeme — 18354 ha (81,32 %)
4. glteﬂrnatTvas trases Valsts zeme — 5547 ha (18,71 %) 8 balles
teritorija Privata zeme — 24100 ha (81,29 %)

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Novertejums vides gaisa aspekta

Piesarnojosas vielas

Panevéza
Oglekla monoksids (CO) | 2,24 — 3,29 mg/m3 0,97-2,0mg/m3 | 1,4-2,3 mg/m3 | 0,66 — 1,8 mg/m?3
Slapekla dioksids (NO,) | 110 — 140 pg/m3 33 — 84 ug/m3 12 — 46 pyg/m3 | 54,5-104 pg/m3
Seéra diokstds (SO,) 3-10 pg/m3 4 — 14 ug/m3 8,3 -36 ug/m3 | 4.2-12 ug/m?
Cietas dalinas (KD,) 37 — 50 pg/m3 43 -50 pg/m? 16 - 50 pg/m3 17 — 40 yg/m3

525000 526000 527000

Panevézas pilsétas teritorija tiek parsniegtas vides gaisa
piesarnojuma normas:
- slapekla dioksida un slapekla oksida
robezvertibas augu valstij;
- ar cietajam dalinam KD,

URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

uz vidi novertéjuma atskaite.



lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai
samazinatu ietekmi uz vidi (gaisu)

Sekas un
pasakumi
lesp&jamas videi
raditas sekas

Buvniecibas laika

Planotas tieSas negativas
Istermina sekas uz gaisu
dzelzcela linijas buvniecibas
laika bavniecibas tehnikas
ekspluatacijas dél;

Ekspluatacijas laika

levérojot to, ka planota linija bus elektrificéta, t.i.,
lokomotives ar iekSdedzes dzingjiem netiks
izmantotas, dzelzcela transportlidzek|u
piesarnojuma emisija gaisa netiek paredzéta.

Elektrificeto vilcienu satiksme parnems daju ar
autotransportu parvadato pasazieru un kravu

parvadajumu, tapéc paredzama transporta
piesarnojuma emisijas gaisa samazinasanas, t.i.,
ilglaicigas pozitivas sekas;

Pasakumi, lai
izvairttos,
samazinatu vai
kompensétu
nozimigas
negativas sekas
videi

JanodrosSina, lai tiktu izmantota
tikai tada bavniecibas tehnika,
kas atbilst vides aizsardzibas un
tehniskajam prasibam;

Pasazieru un kravu parvadasanai jaizmanto
elektriskie vilcieni;

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Virszemes udeni

>

15 i 8

—2. alternativa g |zbuvétas caurtekas |

Nevézas upe
| PanevéZzas raj. pasvald.

_ Varpuciailg

URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Virszemes udeni (2)

3.—4. alternativa 3.—4. alternativa
Nevézas upe Lévenes upe
Panevézas raj. pasSvald. Panevézas raj. pasvald.
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Virszemes udeni (3)

1.-4. alternativa
Musas upe
Pasvales raj. pasvald.

7. ENereikonial

Meskalaukis

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Novertejamo virszemes udenstilpju aspektu apkoposana

Trases teritorijas

nosaukums

1. alternativas
trases teritorija

Novértéjums

Aplukojamaja teritorija atrodas 90 udens tilpes, no tam planojama dzelzcela nija
Skérso:

= 50 udens tilpes;

= 50 Gdens tilpju krasta aizsardzibas joslas;

= 60 Odens tilpju krasta aizsardzibas zonas;

Vertéjums

10 balles

2. alternativas
trases teritorija

Aplukojamaja teritorija atrodas 88 udens tilpes, no tam planojama dzelzcela Inija
Skérso:

= 51 adens tilpi;

= 51 Gdens tilpes krasta aizsardzibas joslu;

= 61 Gdens tilpes krasta aizsardzibas zonu;

8 balles

3. alternativas
trases teritorija

Aplukojamaja teritorija atrodas 93 udens tilpes, no tam planojama dzelzcela Inija
Skérso:

= 52 udens tilpes;

= 53 tdens tilpes krasta aizsardzibas joslas;

= 62 tdens tilpes krasta aizsardzibas zonas;

6 balles

4. alternativas
trases teritorija

Aplikojamaja teritorija atrodas 83 udens tilpes, no tam planojama dzelzcela Inija
Skérso:

= 52 udens tilpes;

= 53 Udens tilpes krasta aizsardzibas joslas;

= 61 Gdens tilpes krasta aizsardzibas zonu;

7 balles

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai
samazinatu ietekmi uz vidi (virszemes udeni)

Sekas un

Buvniecibas laika

pasakumi

lespéjamas videi
raditas sekas

Uzstadot caurtekas un bavéjot tiltus pari Skérsojamajam
ddens tilpém, tiks ierikoti pagaidu Gdens aizsprosti un
ddens apvedceli, tapéc uz laiku tiks mainits Skérsoto
ddens tilpju hidrologiskais rezims, t.i., mainits Gdens
plismas atrums, virziens un ddens limenis.

Visa badvniecibas laikd pastavés liela ddens
piesarnojuma un avariju ticamiba, var but ilglaicigas
tieSas negativas sekas uz Gdens augiem un dzivniekiem,
netieSas ilglaicigas negativas sekas uz tuvuma esoSu uz
adens tilpju stavokli;

Ekspluatacijas laika

lesp€jamas ilglaicigas un vidéja ilguma
negativas sekas virszemes udens tilpém
dzelzcela transportlidzeklu avariju (ritoSo
sastavu, vilcienu sadursmes, nenoslégtu
vagonu un lokomotivju) gadijuma, un ar to
saistita tdens tilpju piesarnojuma del.

Pasakumi, lai
izvairttos,
samazinatu vai
kompensétu
nozimigas
negativas sekas
videi

Izstradajot IVN un tehnisko projektu, ir japaredz
pasakumi iespéjamas negativas ietekmes mazinasanai,
t.i., japaredz attiecigi melioracijas un tdens novadisanas
risinajumi;

Blvlaukumus aizliegts ierikot tuvak par 50 m no krasta
aizsardzibas joslas. Bistamo vielu un naftas produktu
glabatavas, tehnikas laukumus, ka art citus bavobjektus
bltu jaaizliedz ierikot Gdens tilpju aizsardzibas zonas;

Drikst ekspluatét tikai tadu bavniecibas tehniku un
transportlidzek|us (smagas masinas, kranus, greiderus,
iekravéjus u.c. tehniku), kas atbilst vides aizsardzibas un
tehniskajam prasibam,;

Dzelzcela ekspluatacijas laika jaievero visas
prasibas ritoSajam sastavam, infrastruktdrai
un satiksmes vadibai, kas palidz samazinat
minétos riskus.

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Novértéjums no geologiska aspekta (idens nemsanas

vietas)

Trases teritorijas
nosaukums

1. alternativas trases

Novertejums

teritorija

teritorija Aplakojamaja teritorija atrodas 8 idens nemsanas vietas (neskérso) O balles
?érig?i;'gaﬁvas trases Aplukojamaja teritorija atrodas 7 Gidens nems$anas vietas (neSkérso) 10 balles
3. alternativas trases

teritorija Aplikojamaja teritorija atrodas 7 Gidens nemsanas vietas (ne$kérso) 10 balles
- altemafivas frases Aplikojamaja teritorija atrodas 7 Gidens nemsanas vietas (neskérso) 10 balles

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai
samazinatu ietekmi uz vidi (§Jeologiskie komponenti)

Sekas un
pasakumi

lespéjamas videi
raditas sekas

Buvniecibas laika

lesp&jamas nozimigas tieSas Tslaicigas negativas
sekas zemes geologiskas uzblves bojajumu dél.
Minétie faktori var izpausties ka dzelzcela Inijas vai
tas tuvuma esoso teritoriju iegruvumi, nogazu
noslidéSana, blvéjamo dzelzcela bavju (celu un tiltu)
konstrukcijas bojajumi;

Var tikt piesarnoti pazemes tudeni un tadens
nemsanas vietas;

Ekspluatacijas laika

Zemes geologiskas uzblves dé| iesp&jami
dzelzcela linijas un blakus esosSo teritoriju
iegruvumi, kas var izraisit vilcienu avarijas u.c.
ekstremalas situacijas;

Karsta regiona iespéjami zemes iegruvumi.
legruvumu dé| var tikt bojati pat padsmit

kilometri dzelzcela infrastruktiras konstrukcijas.

Noejot no sliedém vilciena sastavam, tiktu
piesarnoti gruntsadeni un pazemes tdeni;

Var tikt piesarnoti pazemes tdeni un adens
nemsanas vietas;

Pasakumi, lai
izvairttos,
samazinatu vai
kompensétu
nozimigas
negativas sekas
videli

|zstradajot dzelzcela linijas tehnisko projektu, ir javeic
geologiska izpéte. Konstatéjot potencialas karsta
vietas, ir obligata dzelzcela linijas konstrukcijas
papildus stiprinasana.

Bavlaukumus aizliegts ierikot tuvak par 50 m no
krasta aizsardzibas joslas. Bistamo vielu un naftas
produktu glabatavas, tehnikas laukumus, ka art citus
blvobjektus bitu jaaizliedz ierikot Gdens tilpju
aizsardzibas zonas;

Drikst ekspluatét tikai tadu bavniecibas tehniku un
TP, kas atbilst vides aizsardzibas un tehniskajam
prasibam;

Lai izvairttos no avarijam, dzelzcela
ekspluatacijas laika jaievéro visas prasibas
ritoSajam sastavam, infrastruktdrai un
satiksmes vadibai;

Lai pasargatu pazemes udenus un tdens
nemsanas vietas no piesarnojuma, batu
jaaizliedz ierikot dzelzcela liniju Gdens
nemsanas vietu aizsardzibas zonas;

Karsta regiona japastiprina konstrukcijas;

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Novertejums no dabas ainavas aspekta

Planotas dzelzcela linijas trases alternativas
Skérso:

= \/iduslietuvas zemieni;
= Nevézas zemieni;
= Musas — Mémeles zemieni;

= Zemgales lidzenumu.

Planojot dzelzcela liniju, nemti vera:

= Fiziomorfotopi;
= Biomorfotopi;

=  Tehnomorfotopi;
= Videomorfotopi;

= (Geokimiskas toposistémas.

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.

URS |
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lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai

samazinatu ietekmi uz vidi (ainava)

Sekas un
pasakumi

Buvniecibas laika

Blvniecibas ieri€u (kranu, sastatnu u.c.)
izmantoSanas dél, ka arT zemes reljefa
mainiSanas darbu, augsnes kaudzu
veidoSanas dé| tiek planotas Tslaiciga
negativa ietekme uz ainavu, ta tiks novérsta
bldvniecibas perioda beigas.

Ekspluatacijas laika

Dzelzcela linijas ekspluatacijas laika
negativas sekas ainavai netiek planotas,
visas negativas sekas tiek planotas
dzelzcela linijas buvniecibas laika.

negativas sekas
videi

apzalumosanas risinajumi.

lesp&jamas

videi raditas - - _
Veidojot dzelzcela linijas uzbérumus,

sekas . ) ..
dzelzcela linijas tiltus un viaduktus, pasazieru
un kravas vilcienu stacijas, ka art parkartojot
autocelus, tiks mainita arT vietéja ainava.
Minéto faktoru dé| ir paredzama ilgtermina
negativa ietekme uz ainavu.

_ o Lai samazinatu negativo ietekmi uz ainavu, Stadijumu iertko$anas un kop$ana.
Pasakumi, lai o . : :
o izstradajot dzelzcela linijas tehnisko projektu
izvairttos, . " ) .

- . |un izvéloties dzelzcela tiltu, citu bavju
samazinatu vai L o m e -
- konstrukcijas, janem véra vietai raksturiga
kompensétu _ o L
nozimigas ainava. Attiecigi jaizvélas dzelzcela linijas

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Derigie izrakteni

Planotas dzelzcela
linijas trases
alternativas

1. alternativas trases

teritorija

2. alternativas trases

teritorija

3. alternativas trases

teritorija

4. alternativas trases

teritorija

Skérsojamas derigo
izraktenu atradnes

Kaunas aprinka
teritorija, gab.

5, no tam 4 netiek
izmantotas un 1
Bartonu IV (Jonavas raj.
pasvald.) derigo
izraktenu atradne tiek
izmantota (grants un
smilts)

Skérsojamas derigo
izraktenu atradnes
Panevézas aprinka

teritorija, gab.

1, Danuni (Pasvales
raj. pasvald.) derigo
izraktenu atradne
netiek izmantota
(mals)

Derigo izraktenu
atradnes, kas
atrodas
aplukojamaja
teritorija, gab.

12

Vertejums

7 balles

1, Danuni (Pasvales
raj. pasvald.) derigo
izraktenu atradne
netiek izmantota
(mals)

12

7 balles

1, Danuni (Pasvales
raj. pasvald.) derigo
izraktenu atradne
netiek izmantota
(mals)

12

7 balles

13

10 balles

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Novertejums no augsnes granulometriska sastava

aspekta

Parsvara virsmas

ganulometriskais
sastavs, %.

1. alternativas trases | 2. alternativas trases | 3. alternativas trases | 4. alternativas trases

teritorija

teritorija

teritorija

teritorija

Grants, %. 0,05 0,06 0,05 0,12
Birsto$a smilts, %. 0,35 0,31 0,31 0,47
Saistita smilts, %. 1,53 1,71 1,81 1,89
Malsmilts, %. 34,04 36,59 36,15 32,66
Viegls smilSmals, %. 23,12 20,97 20,91 12,13
Vidéjs smilSmals, %. 7,45 6,86 7,13 6,80
Smags smilSmals, %. 4,21 4,09 3,82 10,97
Viegls mals, %. 1,01 1,01 0,82 1,44
Vidéjs mals, %. 0,00 0,00 0,00 0,00
Smags mals, %. 0,01 0,01 0,01 0,00
I;‘lfr:’Z'Z'r?g‘ Ezgéta 3,87 3,78 3,97 3,51
Kadra, %. 3,92 3,78 3,78 4,47
Mezs, %. 16,17 16,24 16,54 20,58
Citi lietotaji, %. 2,76 2,88 2,90 2,95
Udeni, %. 1,52 1,71 1,80 2,00

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai

samazinatu ietekmi uz vidi (augsne)

Sekas un
pasakumi

Buvniecibas laika

Pastav liela iesp&jamiba, ka daja augsnes tiks
sabliveta ar bulvniecibas tehniku, kravas
transportlidzekliem, piesarnota ar buvniecibas
materialiem vai atkritumiem;

Ekspluatacijas laika

Dzelzcela linijas ekspluatacijas laika ir
iesp€jamas ilglaicigas un vidéja ilguma
negativas sekas augsnei dzelzcela
transportlidzeklu avariju (traucéjumu,

negativas sekas
videli

lietus un virszemes Udens izskaloSanas;

lespéjamas vilcienu sadursmes, nenoslégtu vagonu
videi raditas Ekspluatéjot ciesi nenoslégtus blvniecibas| lokomotivju) un ar to saistita augsnes
sekas mehanismus un transportlidzek|us, izlistot piesarnojuma dé|.

bdvniecibas materialiem, naftas produktiem, ir

iespéjams augsnes piesarnojums. Minétajiem

faktoriem buatu ilglaicigas negativas sekas

augsnei un augsnes mikroflorai;
Pasakumi, lai : . s . e ST
izvairitos, Visa augshe buvmembas_, te_rltorua pirms | Lai |"zva|r|tos no augsnes piesarnojuma
samazinatu vai .b_Uvdarbli uzsé_lségnas Ir Jénooem__.un g_yéru_u dél, d_zelzcela ek§pluaté0|ljas: Iglké
kompensétu Jauzgléba atsews_lg_l no C|t|fam_ mgterlallem jaievéro visas pr?s@as rltgsajam
nozimigas kaudzés, pasargajot no piesarnojuma un|sastavam, infrastruktdrai un satiksmes

vadibai:

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Novertéejums no aizsargajamo teritoriju aspekta (liegumi)
1.-2. tenatTva - | 1.-4. aItrta ]
Sanziles ainavas liegums — pasvaldibas Gireles botaniskais liegums — pasvaldibas

(0230100000208) (0210500000037)
Pasvales pil. pasvald., Panevézas raj. pasvald. Pasvales raj. pasvald.

Rudikeliai AR

o

Bercitnai

- 2 Ty
Varpuciai 8o
3 ' ‘ R’%

Q11 IKm)

P RN e
Joniskélio m. naujosios kapinés
i

URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Novertejuma no aizsargajamo teritoriju aspekta

apkopojums
Trases teritorijas Novértajums
nosaukums
1. alternativas trases Aplikojamaija teritorija 3 km attaluma no planotas dzelzcela trases
o ass uz abam pusém atrodas 4 Natura 2000 teritorijas, no tam 1 tiek |10 balles
teritorija ol = : : o
Skérsota, un 6 liegumi (netiek Skérsoti).
5 alternativas trases Aplikojamaja teritorija 3 km attaluma no planotas dzelzcela trases
o ass uz abam pusém atrodas 4 Natura 2000 teritorijas, no tam 1 tiek |10 balles
teritorija ot = : : o
Skérsota, un 6 liegumi (netiek Skérsoti).
3. alternativas trases Aplikojamaija teritorija 3 km attaluma no planotas dzelzcela trases
o ass uz abam pusém atrodas 4 Natura 2000 teritorijas, no tam 1 tiek |10 balles
teritorija ol = : : o
Skérsota, un 6 liegumi (netiek Skérsoti).
4 alternativas trases Aplikotaja teritorija 3 km attaluma no planotas dzelzcela trases ass
o uz abam pusém atrodas 5 Natura 2000 teritorijas, no tam 1 tiek 8 balles
teritorija ol = : :
Skérsota, un 6 liegumi.

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai
samazinatu ietekmi uz vidi (aizsargajamas teritorijas)

Sekas un
pasakumi

lespéjamas videi
raditas sekas

Buvniecibas laika

Hidrologiska rezima izmainas;

Avarijas situaciju (Odens piesarnojuma), upes ieleju
un krastu bojajums (iesp€jama erozija nakotné), upes
gultnes maina;

Aizsargajamo teritoriju iznicinasana vai piesarnosana
ar buvniecibas materialiem bavniecibas laika;

Ekspluatacijas laika

PiesarnosSana ekstremalu situaciju laika;

Pasakumi, lai
izvairttos,
samazinatu vai
kompensétu
nozimigas
negativas sekas
videli

Ir svarigi nesabojat aizsargajamo teritoriju
hidrologisko rezimu;

Lai izvairitos no upes nogazu un krastu bojasanas
(ilespéjamas erozijas nakotn€), péc tilta blvniecibas
pabeigSanas nepiecieSams nostiprinat un apzalumot
nogazes;

Nedrikst sabojat upes gultni;
Lai izvairitos no piesarnojuma, jaizmanto tikai tada
blvniecibas tehnika, kas atbilst vides aizsardzibas un

tehniskajam prasibam,;

Veicot blvdarbus, bdtu jaizmanto pagaidu trokSna
barjeras;

Lai izvairitos no vilcienu avarijam, klimém un
citam ekstremalam situacijam un Udens
piesarnojuma, kas var rasties minéto darbibu
dél, dzelzcela Iinijas ekspluatacijas laika
jaievéro visas prasibas ritoSajam sastavam,
infrastruktdrai un satiksmes vadibai;

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.

38



Novertéjuma no purvaino vietu aspekta apkopojums

Planotas dzelzcela
linijas trases
alternativas

1. alternativas trases
teritorija

2. alternativas trases
teritorija

3. alternativas trases
teritorija

4. alternativas trases
teritorija

Skérsojamo purvu

platiba Kaunas
aprinka teritorija,
ha

13,27 (5 gab.)

Skérsojamo

purvu platiba
Panevézas
aprinka
teritorija, ha

Skérsojamie
purvi (summa)

Purvi, kas
atrodas
aplukojamaja
teritorija

Vertéjums

49,24 (10 gab.) 15 61 7 balles
49,24 (10 gab.) 15 61 7 balles
30,49 (8 gab.) 13 51 10 balles
34,79 (10 gab.) 15 54 8 balles

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai
samazinatu ietekmi uz vidi (augu valsts)

Sekas un
pasakumi

lesp&jamas videi
raditas sekas

Buvniecibas laika

Planota mezu iznicinasSana;

Dzelzcela Inijai Skérsojot mezu teritoriju,
tiks nocirsti apméram 50 m plata dzelzcela
josla esosie mezi,

Ekspluatacijas laika

PiesarnosSana ekstremalu situaciju laika;

Pasakumi, lai
izvairttos,
samazinatu vai
kompensétu
nozimigas
negativas sekas
videi

Jaunu stadijumu ierikoSana, dzelzcela
[Tnijas apzalumosSana;

Lai izvairttos no vilcienu avarijam,
kldmém un citdm ekstremalam
situacijam un Gdens piesarnojuma, kas
var rasties minéto darbibu dél, dzelzcela
ITnijas ekspluatacijas laika jaievéro visas
prasibas ritoSajam sastavam,
infrastruktdrai un satiksmes vadibai;

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Novertejums no dzivnieku valsts aspekta

CRITR, v - PR eSS ¥

Planotas dzelzcela linijas Jalerlko parejas zalle t|It|

"B

aplukojamaja teritorija dominéjosa *""‘_“ ;;, s M\ﬂm ,
fauna: e \ = >
= paltais lasis; = zakis;

= spidilkis; " meza cika;

= akmengrauzis; = ruda lapsa;

= platgalve; = kukaini;

= salate; = abinieki;

" upes négis; " Uu.C.

= {drs;

= dzérve;

= alnis;

= stirna,

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Novertejuma no augu valsts (mezu) aspekta apkopojums

= - . .. Izcértamie mezi Mezi, kas
Planotas dzelzcela Izcértamie mezi e - .
- .. . Panevézas Izcértamie atrodas — em:
linijas trases Kaunas aprinka . . _ . . Vértejums

- . eem aprinka mezi, ha ET T GIETGETE
alternativas teritorija, ha vy s vy eam
teritorija, ha teritorija, gab.

1. alternativas trases

o 159,35 275,69 348 10 balles
teritorija
2. alternativas trases

o 160,92 277,26 350 8 balles
teritorija

116,34

3. alternativas trases

o 147,50 263,84 372 5 balles
teritorija
4, alternativas trases

o 145,08 261,42 371 9 balles
teritorija

Veicot novertéjumu, ieverotas art mezu grupas — 3. alternativas trase Skérso parsvara Il grupas (speciala
pielietojuma) un Il grupas (aizsargajamos) mezus.

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.

URS




lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai
samazinatu ietekmi uz vidi (dzivnieku valsts)

Sekas un
pasakumi

lespéjamas videi
raditas sekas

Buvniecibas laika

Zivju lokalo dzivotnu izmainas;

Ziditaju lokalo dzivotnu izmainas;

Piesarnojums;

Ekspluatacijas laika

Ziditaju dzivotnu izmainas. lesp&jama vilcienu
radita trok8na un vibracijas de| ziditaji, kas ir
visai jutigi dzivnieki, var atstat esosas
dzivotnes.

IzbGvejot dzelzcela liniju, tiks radita barjera, kas
ierobezos ziditaju migraciju, izraisis dzivotnu
fragmentaciju un dabisko strukttru
fragmentaciju;

Negativas sekas ziditaju bojaejas un
savainoSanas dé|, saduroties ar vilcienu;

Pasakumi, lai
izvairttos,
samazinatu vai
kompensétu
nozimigas
negativas sekas
videi

Ir svarigi nesabojat hidrologisko rezimu;

Lai izvairitos no upes nogazu un krastu bojasanas
(iespéjamas erozijas nakotné), péc tilta buvniecibas
pabeigSanas nepiecieSams nostiprinat un apzalumot
nogazes;

Jaekspluaté tikai tada bavniecibas tehnika, kas atbilst
vides aizsardzibas un tehniskajam prasibam;

Veicot buvdarbus blakus faunai svarigam
aizsargajamam teritorijam, var tikt izmantotas pagaidu
trokSna barjeras;

Lai izvairitos no vilcienu avarijam, klumém un
citam ekstremalam situacijam un Gdens
piesarnojuma, kas var rasties minéto darbibu
dél, dzelzcela linijas ekspluatacijas laika
jaievero visas prasibas ritoSajam sastavam,
infrastruktdrai un satiksmes vadibai;

Jaieriko ziditaju parejas — zalie tilti;

Lai izvairitos no ziditaju bojaejas un
savainojumiem, saduroties ar vilcienu, visu
dzelzcela Iiniju planots iezogot;

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Novertéejums no kultiras mantojuma vertibu aspekta (1)

1.-4. alternativa. Kuéu muizas saimnieciba, saukta
par Bistrampoli (385)

Panevézas raj. pasvald., Kucu c., Ramigalas
senunija.

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Novertéejums no kultiras mantojuma vertibu aspekta (2)

—_ - LAY IV TJ] e ]

1.-2. alternativa
1) Dekorativa skulptira ,,Nevéza” (15357)
Panevézas raj. padvald., Papus$u c., PanevéZas

senunija.

2) Papusu pilskalns (20207)
Panevézas raj. padvald., Papus$u c., PanevéZas
senunija.

3.—4. alternativa. Saursliezu dzelzcela komplekss

(21898)
Panevézas pils. pasvald., Panevézas pils.; Panevézas
raj., Pasvales raj., Birzu raj., Pakrojas raj., AnikSCu raj.

G Er

S

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

uz vidi novertéjuma atskaite.




Novertejums no kultiiras mantojuma vertibu aspekta (3)

- ) I ANAWAD L . =

1.-2. alternativa
1) Gailinu, Medikonu, Voverines kapulauks,
saukts par Milzinkapi (16281)
Panevézas raj. pasvald., Gailinu c., Paistres sendnija.
2) Kapulauks, saukts Milzinkapis (6630)
Pasvales raj. pasvald., OzZkicu c., PuSalotas sendnija.
B
It

v [
/aurojoJgelezinkeliotkompleks:

IS/ ZinkeliotKompl: -

. (e

I

o)
a

1.-4. alternativa

1) Saursliezu dzelzcela komplekss (21898)
Panevézas pils. pasvald., Panevézas pils.;
Panevézas raj., Pasvales raj., BirZu raj., Pakrojas
raj., AnikS¢u raj.

2) Kapulauks, saukts Pranclizkapi, Napaleona
cepuri (6634)
Pasvales raj. padvald., Sedeikonu c., Pusalotas
sendnifja

i
Pusalotas

— e

h-m“—lg

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

URS uz vidi novertéjuma atskaite.




Novertejums no kulturas mantojuma vertibu aspekta (4)

1.-4. alternativa 1.-4. alternativa
1) BijuSsas muizas saimniecibas fragmenti (426) 1) Saursliezu dzelzcela komplekss (21898)
Pasvales raj. paSvald., Kauklu c., PuSalotas sendnija Panevézas pils. pasvald., Panevézas pils.;
2) Saursliezu dzelzcela Pusalotas stacija u.c. | Panevézas raj., Pasvales raj., Birzu raj., Pakrojas raj.,
(21924, 2334, 21926, 21925) AnikScu rayj.
Pasvales raj. pasvald., Pusalotas, PuSalotas sendnija, 2) Kapulauks, saukts Kapeli (6627)
Stoties g. Pasvales raj. padvald., Malduconu c., PuSalotas
3) Vecie ebreju kapi (21924) sendnija
Pasvales raj. padvald., Pusalotas, Pusalotas seninija. 3) Saursliezu dzelzcela kompleksa Vaitkiinu
stacija(21923)
Pasvales raj. padvald., Vaitkinu c., PuSalotas
sendnija

URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

uz vidi novertéjuma atskaite.




Novertejums no kultiiras mantojuma vertibu aspekta (5)

1.-4. alternativa

1) Saursliezu dzelzcela komplekss (21898)
Panevézas pils. pasvald., Panevézas pils.;
Panevézas raj.,_Pasvales raj., Birzu raj., Pakrojas raj.,
AnikScu raj.

2) JoniSkelu muizas saimnieciba (424)
Panevézas raj. pasvald., Joniskelu ciems, (JoniSkelu
apil. sendnija)

3) Saursliezu dzelzcela kompleksa Joniskelu
stacija(21913)

Pasvales raj. pasvald., Joniskeli, Joniskelu pils.
senunija, Stoties g. 7

Meskalaukis

4. alternativa.

1) Didzuju Grazu (Kalnelisku) bij. muizas
saimniecibas fragmenti (419)
Pasvales raj. padvald., Kalnelisku c., Vasku seninija
1.-3. alternativa.

2) Kapulauks, saukts Velnakalni (6601)
Pasvales raj. padvald., Krjausisku c.,Va$ku sendnija

Kalneliskiai

S
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Novertejums no kultiiras mantojuma vertibu aspekta (6)

1.-3. alternativa 4. alternativa.

1) Vaski (17120) BijuSsas muizas saimniecibas fragmenti (427)
Pasvales raj. pasvald., Vasku pilsétina, Vasku Pasvales raj. pasvald., Kiburju c., Vasku seninija
sendnifja \

2) Véjdzirnavas (16045)

Pasvales raj. padvald., Vasku pilsétina, Vasku
sendnifja

3) Kapséta (11079)

Pasvales raj. padvald., Vasku pilsétina, Vasku
sendnifja

4) Kapséta Il (11080)

Pasvales raj. padvald., Vasku pilsétina, Vasku
sendnifja

- P B e V00 bos fagmental
: 572 m . ~ : ' gy
: mﬂm———)@ |
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Novertéejums no kultiras mantojuma vertibu aspekta (7)

1. alternativa. 2. alternativa.

Bijusas muizas saimnieciba (414) ™ Bijusas muizas saimniecibas fragmenti (425)
Pasvales raj. pasvald., Baltpamd$ja c., Salocu | Pasvales raj. padvald., Kamarde, Salocu seninija
sendnifja ; '

URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Novertejums no kultiiras mantojuma vertibu aspekta (8)
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Novertejuma no kultiras mantojuma vertibu aspekta

apkopojums

Trases teritorijas

nosaukums

1. alternativas trases

Noveértéejums

Aplikojamaija teritorija atrodas 29 kultGras mantojuma objekti,

Vertejums

teritorija

atrodas I1dz 1,0 km, 10 — I"dz 0,5 km, 5 — [idz 0,1 km, un 4 tiek
Skérsoti.

teritoriia teritorijas vai to aizsardzibas zonas, kas no dzelzcela trases ass | 10 balles
) atrodas [idz 1,0 km, 10 — [idz 0,5 km, 3 — Ii1dz 0,1 km, un 2 tiek
Skérsoti.
- Aplikojamaija teritorija atrodas 29 kultGras mantojuma obijekti,
2. alternativas trases o : . -
teritoriia teritorijas vai to aizsardzibas zonas, kas no dzelzcela trases ass | 10 balles
J atrodas Iidz 1,0 km, 10 — Iidz 0,5 km, 3 — Iidz 0,1 km, un 2 tiek
Skérsoti.
- Aplakojamaija teritorija atrodas 28 kultGras mantojuma obijekti,
3. alternativas trases o , . -
teritoriia teritorijas vai to aizsardzibas zonas, kas no dzelzcela trases ass| 6 balles
) atrodas Iidz 1,0 km, 8 —Iidz 0,5 km, 5 —Iidz 0,1 km, un 4 tiek
Skérsoti.
- Apltkojamaija teritorija atrodas 89 kultGras mantojuma objekti,
4. alternativas trases o : . _
teritorijas vai to aizsardzibas zonas, kas no dzelzcela trases ass| 5 balles

URS
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lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai
samazinatu ietekmi uz vidi (kultiras mantojums)

Sekas un pasakumi

lespéjamas videi raditas
sekas

Buvniecibas laika
Veértibu iznicinasana;

Veértibu pielietoSanas un  pieejamibas
ierobezojums;

Ekspluatacijas laika

Pasakumi, lai izvairitos,
samazinatu vai
kompensétu nozimigas
negativas sekas videi

Saursliezu dzelzcela kompleksu — Saursliezu
dzelzcelu paredzets Skérsot atskirigos
ITmenos;

Paredzets parkartot celus pie vértibam;

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
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Novertejums sabiedribas veselibas aspekta (troksnis)

Veikta trokSna modeléSana, izmantojot
SoundPLAN programmatdru.

Noteikti trokSna limeni atSkirigiem
scenarijiem:

= 6-18 h (Iidz 65 dBA);
= 18-22 h (Iidz 60 dBA);
= 22-6 h (Iidz 55 dBA);

URS

uz vidi novertéjuma atskaite.

6-18 h

18-22 h

22-6 h

Noise level

LrDN
in dB(A)

<= 20
20 < <= 30
30 < <= 40

40 < <= 45
45 < <= 50
50 < <= 54
54 < <= 58

58 < <= 60
60 < <= 70
70 < <= 75
75< <= 80
80 <

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
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lespéjamas videi raditas sekas un pasakumi, lai
samazinatu ietekmi uz vidi (sabiedribas veseliba)

Sekas un
pasakumi

lesp&jamas
videi raditas
sekas

Buvniecibas laika

TrokSna limena palielinaSanas;

Vibracijas palielinasanas dzelzcela linijas
bldvniecibas teritorija, izmantojot bavniecibas
iekartas un kravas transportlidzeklus;

Ekspluatacijas laika

Troksnis dzelzcela transportlidzek|u
satiksmes dél|;

Pasakumi, lai
izvairttos,
samazinatu vai
kompensétu
nozimigas
negativas sekas
videi

Lai samazinatu trokSna limeni, jaierobezo
blvdarbi atpatas un svétku laika;

Veicot bavdarbus, jaizmanto pagaidu trokSna
barjeras;

Jaizmanto un jaievies vibracijas
samazinasanas lidzekli un tehnologijas;

Troksna barjeru izblve gar
dzivojamajam teritorijam;

URS
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Novertéejums no inzeniertiklu aspekta (1)

o 3., 4. alternativa.

Dragonys

Mezény miskas

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.




Novertéejums no inzeniertiklu aspekta (2)

aainl
1., 2., 3 alternativa.

-
*

ﬁ'n "
Bricky miskas|

b 4

W O
et
-
Kamardés miskas| m
au

£
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Novertejuma no inzeniertiklu aspekta apkopojums

Inzeniertikli, kas atrodas
aplukojamaja teritorija

Skérsojamie inzeniertikli
Panevezas aprinka teritorija

Planotas dzelzcela linijas

_ Vertejums
trases alternativas

- e 17 elektribas linijas, no tam — 15
- 9 elektribas gaisa linijas, L= AP
1. alternativas trases i g~ . Skerso, 12 magistralie gazes
o 4 magistralie gazes vadi, . : vl 7 balles
teritorija vadi, no tiem — 4 Skérso, un
1 naftas vads =
Skérso 1 naftas vadu
9 elektribas gaisa linijas, 15 elektribas linijas, no tam — 12
2. alternativas trases 4 magistralie gazes vadi, Skérso, 12 magistralie gazes
o . : vl 8 balles
teritorija 1 naftas vads vadi, no tiem — 4 Skérso, un
Skerso 1 naftas vadu
- e 24 elektribas linijas, no tam — 19
- 13 elektribas gaisa linijas, “l = i )
3. alternativas trases PR - Skerso, 8 magistralie gazes vadi,
o 2 magistralie gazes vadi, ) o - . 10 balles
teritorija no tiem — 2 Skérso, un Skérso 1
1 naftas vads
naftas vadu
- R 25 elektribas linijas, no tam — 22
- 15 elektribas gaisa linijas, o= o= .
4. alternativas trases e e = . Skérso, 2 magistralie gazes vadi
o 2 magistralie gazes vadi, o = <= 6 balles
teritorija (abus Skérso), un Skérso 1 naftas
1 naftas vads vadu

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
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Novertejums no satiksmes komunikaciju aspekta (1)

- — - 2 g L.

| 1.-4. alternativa ) 1.-4. alternativa

£

Bernitnai

Y e
o by
ATrakigkiai

X

Ragaudziai
\

o
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Novertejums no satiksmes komunikaciju aspekta (2)

- Yo B

: 3., 4. alternativa. o 1., 2. alternativa.

e == )
=2 - ds

-

RudikéliaiZH) Bercitnai
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Novertejums no satiksmes komunikaciju aspekta (3)

] —
i

& 1., 2., 3 alternativa. 4| 4. alternativa.

1 Grgrern

|
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Novertejums no satiksmes komunikaciju aspekta (4)

Jaieriko divu Iimenu
Skérsojumi (tilti, viadukti)

5 D
/.
& !

Puplai$kyné|

Miciuléniskis

URS Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
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Novertéejuma no inzeniertehnisko satiksmes komunikaciju
aspekta apkopojums

Planotas dzelzcela

linijas trases
alternativas

1. alternativas trases
teritorija

Skérsojamas satiksmes
komunikacijas Panevézas
aprinka teritorija

3 magistralie celi, 4 valsts
celi, 12 rajona celi

Satiksmes komunikacijas, kas atrodas
aplukojamaja teritorija

5 magistralie celi (4 tiek Skérsoti), 8 valsts celi
(6 tiek Skersoti), 34 rajona celi (17 tiek Skérsoti)

Vértejums

10 balles

2. alternativas trases
teritorija

2 magistralie celi, 3 valsts
celi, 11 rajona celi

5 magistralie celi (4 tiek Skérsoti), 8 valsts celi
(6 tiek Skersoti), 33 rajona celi (17 tiek Skersoti)

10 balles

3. alternativas trases
teritorija

4 magistralie celi, 3 valsts
celi, 12 rajona celi

7 magistralie celi (6 tiek Skérsoti), 8 valsts celi
(6 tiek Skersoti), 35 rajona celi (17 tiek Skersoti)

6 balles

4. alternativas trases
teritorija

4 magistralie celi, 3 valsts
celi, 10 rajona celi

7 magistralie celi (6 tiek Skérsoti), 7 valsts celi
(6 tiek Skersoti), 31 rajona celi (15 tiek Skérsoti)

7 balles

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
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Daudzkriteriju analizes rezultati SIVN gadijuma

Teritorija/ vertéSanas | 1. alternativas trases | 2. alternativas trases | 3. alternativas trases | 4. alternativas trases

aspekts teritorija teritorija teritorija teritorija
Virszemes adeni 10 8 6 7
Geologiskie nosacijumi 7 10 10 10
Udens nems$anas vietas | 9 10 10 10
Derigie izrakteni 7 7 7 10
Augsne - - - -
Ainava - - - -
Aizsargajamas teritorijas | 10 10 10 8
Kultiras mantojuma

vértibas 10 10 6 5
Zemes izmanto$ana 10 7 5 5
Zemes 1pasSumu sistéma | 5 5 10 8
Mezi 10 8 5 9
Purvainas teritorijas 7 7 10 8

Kopé: o w2 ®

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Secinajumi

1. Vadoties péc veiktas daudzkritériju analizes rezultatiem, tiek piedavata planotas dzelzcela
[Tnijas alternativas Nr. 1 trase:

Roki — Palemonas (Kaunas pils. pasvald.) — Neveroni (Kaunas raj. pasvald.) — Jonava —
Pagirji (Kédainu raj. pasvald.) — Ramigala — Upite — Janaliski (Panevézas raj. pasvald.) —
PusSalota — JoniSkelis — Vaski — Kieméni — Dagji (Pasvales raj. pasvald.);

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes
uz vidi novertéjuma atskaite.
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Lidz sabiedriskas apsprieSanas sakumam rakstiski

sanemtie sabiedribas ierosinajumi (1)

lerosinajuma

sanemsanas datums

05.02.2015.

Sabiedribas parstavja vards,
uzvards (nosaukums) un
adrese

Slégta akciju sabiedriba
,Enerstena”

lerosinajums

Lagums sniegt informaciju par €kas
Raktazoliy g. 21 attalumu lidz
planotajai dzelzcela Iinijai

lerosinajumu motivéts novertéjums

Sniegta informéacija, ka ta neieklaujas speciala
plana alternativu teritorijas.

01.04.2015.

Slegta akciju sabiedriba
,BLG Terminalas”

Lagums, lai, izv€loties dzelzcela linijas
trasi, ievérotu detalplana risinajumus

Sniegta informacija, ka ieklaujas planotas
dzelzcela linijas risinajumu teritorija. Tapat, ka
saskana ar Teritoriju plano$anas likuma
normam, izstradajot Kaunas raj. pasvald.
Neveronu sentnijas, Neveronu c., zemes
gabala kadastra Nr. 5233/0013:42 detalplanu,
jaievéro speciala plana risinajumi.

29.04.2015.

Papojas c. iedzivotaji, Z.
Grakausks

lerosinajums pabidit no zemnieku
laukiem un Papojas ciema planoto
dzelzcela Iiniju caur Upttes mezu.

Sniegta informacija, ka piedavatais
ierosinajums saisinatu taisno posmu starp
Berniniem, Papusiem un Trakiskiem, kura
planota Panevézas dzelzcela stacija.

07.05.2015.

Toms (Dandnu ciems,
Panevézas raj. pasvald.)

Par planotas dzelzcela Iinijas pie
Daninu ciema trases alternativam

Sniegta informacija, ka specialaja plana
planotas sarkanas alternativas noteiktais
attdlums lidz dzivojamo €ku teritorijam ir 150-
200 m, sniegta informacija par planotajiem
trokSna slapésSanas pasakumiem. Atteikts
pabidit trasi aiz Linaziedziem, jo dzelzcela
trases novietojumu bez dzivojamajam
teritorijam nosaka art aizsargajamas
teritorijas, kultiras mantojuma teritorijas,
ddens tilpes, citi faktori un dzelzcela Iinijas
parametri.

URS

Eiropas standarta platuma dzelzcela linijas Kauna-Lietuvas/Latvijas valsts robeZa speciala plana koncepcija un stratégiska ietekmes

uz vidi novertéjuma atskaite.
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Lidz sabiedriskas apsprieSanas sakumam rakstiski
sanemtie sabiedribas ierosinajumi (2)

lerosinajuma
sanemsanas datums

Sabiedribas parstavja vards,

uzvards (nosaukums) un
adrese

Dans Vensbergs (Jonavas

lerosinajums

Ldgums sniegt informaciju par zemes
gabala attalumu idz planotajai

lerosinajumu motivéts novertéjums

06.05.2015. raj. pasdvald.) dzelzcela Iinijai. Informacija sniegta
Slegta akciju sabiedriba Ldgums sniegt informaciju par zemes
gabala attalumu lidz planotajai
15.05.2015. ~Ektornet Lithuania SPV2" |dzelzcela Iinijai. Informacija sniegta
Sniegta informacija, ka paredzéti trok3na
samazinasanas l1dzek|i gar dzivojamajam
] Ldgums par trokSna samazinasanas teritorijam, ka art par to, ka trokSna
Karolina Cesnaite, Kaunas |[idzekliem Neveronu, Palemonas samazinadanas I1dzek|i tiks konkretizéti IVN
27.05.2015. pils. pasvald. teritorijas. laika.
Sniegta informacija, ka dzelzcela ITnija no
dzivojamajam majam atradisies 70-80 m
attdluma. Lugto trases pabidiSanu izpildit
nevaram, jo dzelzcela trases novietojumu bez
dzivojamajam teritorijam nosaka ar1
aizsargajamas teritorijas, kultiras mantojuma
teritorijas, Gdens tilpes, robezas SkérsoSanas
lerosinajums trasei neskérsot no jauna |Punkts ar Latvijas Republiku, citi faktori un
iestadito mezu, kas ieklauts rekreacijas |dzelzcela [inijas parametri. Sniegta informacija
Aldona Ondniene, Paliepju |zona. Tapat nemt véra ainavu, par negativo seku samazinasanas
ciems, Panevézas raj. pazemes Udenus, meZa zverus, pasakumiem.
28.05.2015. paSvald. saimniecibas.

URS
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uz vidi novertéjuma atskaite.
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LIETUVOS RESPUBLIKOS APLINKOS MINISTERIJA

Biudzetiné jstaiga, A. Jak&to g. 4/9, LT-01105 Vilnius, M- Aecon-if ’ f'b:‘

tel. (8~5) 266 3661, faks. (8~5) 266 3663, el. p. info@am.It, http://www.am.It.
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre, kodas 188602370

2015-09- (1 Nr. (14-1)-D§- 6 W [/

I Nr.

Mantas KauSylas

Plétros vadovas

AECOM Infrastructure & Environment UK
Limited branch

Vytenio g. 9/25, LT-03113 Vilnius

DEL LATVIJOS ATSILIEPIMO

Vykdydami institucijos — strateginio pasekmiy aplinkai vertinimo (SPAV) nacionalinio
koordinatoriaus funkcijas, persiun¢iame Latvijos Respublikos valstybinio aplinkos apsaugos biuro
pateikta SPAV ataskaitg del teritorijy specialiojo plano Europos standarto geleZinkelio linijos
Kaunas — Lietuvos/Latvijos valstybés siena (Strategic environmental impact assessment report for
the special territorial plan of the European-standard railway line Kaunas-Lithuanian/Latvian state
border). Dokumentas gautas pastu. Jo elektoning versija esame jums anksciau persiunte e-pastu.

PRIDEDAMA. Ataskaita, 8 lapai.

Aplinkos viceministré Daiva Matoniené

A. Gordevitius, tel. 8 706 63609, el. p. aleksandras.gordevicius@am.lt
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. _ _ o p. M. Naymoutu
Vides parraudzibas valsts birojs s
BV Augliug g
Lnvironment State Bureau of the Republic of Larvia Y

linkos vicerninistiag
‘.‘

Ripniecibas iela 23, Riga, L'V-1045. Latvia, phone +371 67321173, fax +371 67321049, e-mail vpvb@vpvb.gov.lv, \f\f ;1 .:ﬁél"t'j%ﬂiﬂ\lf’f:ius

Riga %ﬁ 221
August 24, 2015 No 7-01/1558
Ref. to: March 26, 2015 No (14-1)-D8-5267

Espoo focal point:

Mr. Vitalijus Auglys

Director of Pollution Prevention Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania
A. Jaksto St. 4/9

01105 Vilnius

vitalijus.auglys@am.lt

Territorial Planning, Urban Development and Architecture Department
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania

A. Jaks$to St. 4/9

01105 Vilnius

Lithuania

a.gordevicius@am.lt

Regarding the strategic environmental impact assessment report for the special territorial
plan of the European-standard railway line Kaunas-Lithuanian/Latvian state border

Environment State Bureau (hereinafter referred to as the Bureau), acting as a competent authority
on the strategic environmental impact assessment (hereinafter referred to as SEA) and
environmental impact assessment in the Republic of Latvia would like to thank the Ministry of
Environment of the Republic of Lithuania for the prepared SEA report for the special territorial
plan of the European-standard railway line Kaunas-Lithuanian/Latvian state border (hereinafter

referred to as SEA Report and the Special Plan).

We express our gratitude for received documentation of SEA. Information about the Special Plan
as well as respective documents, including SEA report was made publicly available on the
website of the Bureau. Kindly respecting your request to submit our final comments no later than
August 24, 2015, public hearing period was announced from 20" of July, 2015 till 21 of
August, 2015. The public hearing meeting was held on 30™ of July in Riga.

During the public hearing period we received various comments and opinions, including
opinions from Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Transport of the Republic of Latvia,
Ministry of Interior, Ministry of Health, Zemgale planning region, Bauska County Council,
Jelgava city local government, Nature Coservation Agency, JSC "Latvijas Valsts celi" (Latvian

State Roads), Environment State Service.

The Bureau has compiled comments and proposals that were submitted by the public concerned
and the authorities and herewith sends you the opinion about the SEA report for the Special Plan.

1
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In addition we enclose to this letter also the full translated text of opinions received from the
Ministry of Transport of the Republic of Latvia and from Bauska County Council that we have
managed to translate in this short time period.

The Bureau appreciates the SEA Report prepared by the contractor "URS Infrastructure &
Enviromment UK Limited" chosen by AS "Lietuvos geleZinkeliai" which is the authorized
company of the Ministry of Transport of the Republic of Lithuania. The Bureau considers that
SEA report for the Special Plan includes a broad and detailed investigation. Nevertheless we
draw your attention to several very important aspects regarding the transboundary impacts and
their assessment:

1. The location alternatives for the European standard gauge railway line Rail Baltica crossing
of Latvian-Lithuanian border (hereinafter referred to as the Border Crossing alternatives)
substantially differ from the solutions defined as a result of the “Feasibility study and
technical studies of new European gauge line of Rail Baliica section Kaunas-Riga-Tallinn”

- (hereinafter referred to as the AECOM’s feasibility study), which established the basis for a

- Declaration of Intent by the Ministers of Transport of the three Baltic States signed on 7" of
December, 2011, The results of the AECOM’s feasibility study have served as a basis for
the core principles of a further detailed technical study and territorial planning in the
Republics of Estonia, Latvia and Lithuania. These principles were respected when defining
the route for the European standard gauge railway line Rail Baltica in the territory of the
Republic of Latvia at the border with the Republic of Lithuania.

b

It was defined in the notification received from the Ministry of Environment of the Republic
of Lithuania (June 25, 2015 No (10-3)-D8-4785) that only two main route alternatives will
be considered and that Border Crossing alternatives No. 3 and No. 4 have been eliminated.
SEA report of the Special Plan still considers 4 Border Crossing alternatives.

3. As it was identified in the letter sent by Burean (May 12, 2015 No 7-01/1072) ~ if new
Border Crossing alternatives in addition to the crossing point foreseen in AECOM’s
feasibility study are considered in the Special Plan - it is necessary fo take into account that
such changes of route in one country affects location of the railway line in the neighbouring
country. It is not only necessary to develop solutions that would ensure connections of the
railway line Rail Baltica in the territory of the Republic of Lithuania with the line in the
territory of the Republic of Latvia, but also assessment of the affected territories and
assessment of impacts with regard 1o the changes of the route in neighbouring country shall
be carried out. It is necessary to assess the Border Crossing alternatives with regard to the
actual environmental impacts, that would include at least the following aspects: noise and
vibration spread, natural values, landscape, cuitural and historical objects, hydrologic
conditions, including land reclamation systems, geological and hydrogeological conditions,
contemporary geological processes, agricultural land, forests, risks, probability of accidents
and distribution of pollution caused thereof.

4. Unfortunately SEA report of the Special Plan does not include such solutions and
assessment. The assessment of transboundary impacts with regard to the changes of
previously assessed route in the territory of the Republic of Latvia is not carried out. The
possibly affected territories in the territory of the Republic of Latvia in case of Border
Crossing alternatives No. 2-4 are not defined and evaluated; estimation of impacts in the
territory of the Republic of Latvia is not carried out. It is also not taken into account that the
route options of alternatives No. 2-4 envisage crossing of agricultural areas of national
significance rated above 60 points (Regulations of the Cabinet of Ministers of the Republic
of Latvia “Regulations of the national importance agricultural lands”, approved 28 May
2013) and densely populated areas, thus reinforcing territorial fragmentation and having
significant impact on the socioeconomic development processes of Bauska County.
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5. The route territory of Border Crossing Alternative No. | has been assessed with the highest
score in the SEA report. This alternative corresponds with the border crossing point
acknowledged in the AECOM's feasibility study and it has been publicly discussed and
incorporated in the Territorial Planning of Bauska County Municipality.

6. A meeting of technical researchers was organized in Bauska municipality on 21 April 2015,
where representatives of the Ministry of Transport of Republic of Latvia, Bauska
Municipality and technical research group from Latvia agreed with representatives of the
technical research group from Lithuania, Geology Fund of the Ministry of Environment of
the Republic of Lithuania and Lithuanian Railway on additional geotechnical and
geophysical study works in border area of the Republic of Latvia and Republic of Lithuania.
The aim of geotechnical and geophysical study was to ascertain on potential gypsum layers,
“which could cause karst processes and which could impact place of the Rail Baltica crossing
point, set in the AECOM’s feasibility study. Results of the additional geotechnical and
geophysical study showed no evidence of g gypsum layers, which could form active karstic
process, not in Latvian or Lithuanian side in the area of Raﬂ Baltlca corridor, set in the
AECOM’s feasibility study‘

In addition we draw your attention to several other aspects that were highlighted by the Ministry
of Foreign Affairs, Mlmstry of Inlenor, Mlnistr} of Health Zemgale Plannlng Region and other
stakeholders: '

a) The Mmlstry of Intermr has lnnhlwhted the necesszty to take into consideration such
significant aspects as service infrastructure and accessibility particularly in relation to the
.accident risks and border control in case of special occurrences.

. b) The Ministry of Health has proposed to amend the SEA report with evaluation of number
- of people that can be affected by the negative environmental factors.

c) Zemgale Planning Region has expressed their concerns that the Border Crossing
alternatives No. 2-4 do not c:orrespond with the Territorial Planmnﬁ of Zemgale Planning
Region.

d) Nature Coservation Agency has informed that there are no specially protected areas (of
national or European value) in the territory of the Republic of Latvia in the vicinity of
defined Border Crossing Alternatives, but there are protected habitats 6430 Northern
boreal alluvial meadows and 6310 Lowland hay meadows identified and registered in our
national data base in the territory of possible Border Crossing Alternative No 2 and in its
vicinity. Since it was defined in the earlier notification received from the Ministry of
Environment of the Republic of Lithuania that Border Crossing alternatives No. 3 and
No. 4 have been eliminated - Nature Coservation Agency did not submit information
about the alternatives No. 3 and No. 4.

ey ISC "Latvijas Valsts celi" (Larvian State Roads) draws attention to the fact that the
railway line Rail Baltica in the territory of the Republic of Latvia is planned in a united
corridor with the perspective Fia Baltica road in Bauska County and the only Border
Crossing alternative that can be supported by JSC "Larvijas Vaists celi" (Latvian State
Roads) is the Alternative No 1. In case of alternatives No.2-4 the changes of route for
Rail Baltica and Via Baltica in the territory of the Republic of Latvia would result in
crossing of densely populated areas and cannot be supported.

f) The Ministry of Foreign Affairs supports the Border Crossing Alternative No. | that
corresponds with the border crossing point acknowledged in the AECOM’s feasibility
study, that has been chosen as a basis for the environmental impact assessment procedure
by the Republic of Latvia and that has also been assessed with the highest score in the
SEA report.
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g) The Ministry of Transport of the Republic of Latvia has submitted such additional
comments and proposals to the SEA Report and Special Plan (full translated text of
proposals is enclosed to this letter):

1) To add information about the project “Detailed technical study and environmental
impact assessment of the Latvian section of the European gauge railway line Rail
Baltica™ in SEA Report. L

i1} To add information on results of the additional geotechnical and geophysical study
that showed no evidence of gypsum layers that could form active karstic processes.

iii) The Ministry of Transport of the Republic of Latvia draws attention that the Detailed
technical study for Latvia section, following the AECOM’s feasibility study, assumes
cargo railways will run all day and night. The Ministry of Transport of the Republic

. of Latvia would appreciate a synchronized railway operational timetable that could
be used in the noise level modelling, definition of noise protection measures and
appropriate railway infrastructure in following steps of environmental impact
assessment. R '

iv) The Ministry of Transport of the Republic of Latvia also draws attention that the
technical solutions (profile) of border crossing point are in the stage of elaboration,
including solutions for parallel roads that could be used in case of potential accidents
in pre-border areas. At the current stage of the Detailed study of the Latvia Rail
Baltica section a border crossing as railway ‘bridge over the river Musu (Miisa) is
foreseen. It is also foreseen that the measures for the prevention and reduction of
accidents and their consequences will be taken using E57 and other roads.

Therefore, according to the findings in SEA report of the Special Plan, taking into account the
scope and detail of SEA report as well as compiled comments and opinions that were submitted
by the public concerned, the Republic of Latvia can support only the Border Crossing
Alternative No. 1 that corresponds with the solution chosen in the AECOM’s feasibility study
and has been evaluated with the highest score in the SEA report.

The Bureau kindly asks you to send information mentioned in the Article 9 of the Directive
2001/42/EC of the European Parliament and of the Council of 27 June 2001 on the assessment
of the effects of certain plans and programmes on the environment and Article 11 of the Protocol
on strategic environmental assessment to the Convention on environmenial impact assessmeni in
a transboundary context when The Special Plan is adopted to conclude the process of the
transboundary consultations.

Annexes:

1. Letter of Bauska City Council, August, 13, 2015 No. 3 — 14.8/2166 (translation) — 1 page.
2. Letter of The Ministry of Transport of the Republic of Latvia, August 21, 2013 No 09-
01.3334 - 3 pages.

Looking forward to successful bilateral cooperation in the field of environmental assessments in
the transboundary context, yours sincerely,

7
Indra Kramzaka /&&M\ %mt&?__

Deputy Director of Environment State Bureau of the Republic of Latvia

LIegere, phone: +371 67770818, e-mail: iveta jeseredfivpvh gov Iy
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Jeoat of BAUSKA COUNTY COUNCIL

arms/

Reg. No. 90009116223, Uzvaras iela |, Bausks, Bauska County, LV-3901
tel.: 63922238, fax: 63924522, e-mail: domef@bauska.lv, www. bauska lv

In Bauska
FOA: I Jegere
/stamp: ACTION REQUIRED
17 AUG 2015/ /signature/

13 August 2015 No, 3 - 14.8/2166
Ref. to letter No. 7-01/ of 20.07.2015

FAQ: The Environment State Bureau of the
Republic of Latvia
Riipaiecibas iela 23, Riga, LV-1045

Regarding assessment of the envirenmental report of the strategic environmental impact
assessment of the Lithuanian special territorial planning for Rail Baltica section Kaunas —
Lithuanian/Latvian state border.

Bauska County Municipality has reviewed the Strategic Environmental Impact Assessment
Report of the special plan of the European standard gauge railway line Kaunas ~Lithuanian/Latvian state
border and the proposed alternatives No. 1-4 for the Latvian border crossing.

Bauska County Municipality appreciates the Strategic Environmental Impact Assessment
Report of the contractor "URS Infrastructure & Environment UK Limited" chosen by AS "Lietuvos
gelezinkeliai" which is the authorized company of the Ministry of Transport of the Republic of
Lithuania.

The route territory of Alternative No. 1 with the highest score (85) corresponds to the border
crossing point acknowledged in the AECOM study, which has been already chosen and incorporated in
the Territorial Planning of Bauska County Municipality for 2012-2023. A public discussion process was
organized and the residents' opinion was found out within the development of the territorial planning, as
aresult of which it was established that the route disposition of Rail Baltica in the same transport corridor
with Via Baltica would best suit the interests of Bauska County.

Please note that the Strategic Environmental Impact Assessment Report does not provide a
transboundary assessment (transboundary impact is mentioned only in the section about accidents).

Bauska County Municipality strictly objects to the route options of Alternative No.2-4 because
they envisage crossing of agricultural areas of national significance rated above 60 points and densely
populated areas, thus reinforcing territorial fragmentation, reducing the economic development of the
County, as well as contradicting with the solution included in the Territorial Planning of Bauska County
Municipality for 2012-2023.

Considering the above mentioned, Bauska County Municipality expresses its support for
promoting the route territory of Alternative No. 1 for further detailing for the Latvian — Lithuanian
border crossing.

Chairman of the Council /signature/ R. Abelnieks /R. Abelnicks/

Berzina /Bérzina/ 63963972

Mstamp! RECEIVED BY
THE ENVIRONMENT
STATE BUREAU

17 AUG 2015

No. 1911
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/coat of arms/ Ministry of Transport

Gogola icln 3, Riga, LV-1743, t8ir.67028210, fax 67217180, e-mail satiksmes ministrijamsam, gov v, www.sam.gov. Iy

Riga 21 August 2015 No 09-01.3334

Environment State Bureau of the Republic of Latvia
Riipniecibas iela 23, Riga, LV-1045

Regarding Strategic Environmental Impact Assessment
for the special plan of the European standard railway
line Kaunas - Lithuanian and Latvian state border

Ministry of Transport of the Republic of Latvia has reviewed Strategic Environmental
Impact Assessment materials of the special plan of the European standard railway line Kaunas
— Lithuanian and Latvian state border (ereinafier referred to as the “SEA of the LT special
plan”), published in the web page of the Environment State Bureau of the Republic of Latvia
(http://www.vpvb.gov.lv/lv/strategiskais-ivn/parrobezu-sivn/?id=963), and the “Minutes of
the interstate public familiarisation (meeting) held on the 30" of July, 2015 in Riga, and note
to the following issues:

1. Nevertheless Ministry of Transport of the Republic of Latvia has previously drawn
attention (in the letter No 15-01/251 of 16 January 2014 sent to Environment State Bureau of
the Republic of Latvia regarding the strategic environmental assessment for the European
gauge railway line between Kaunas and the Lithuanian —Latvian border), the SEA of the LT
special plan shows four Rail Baltica railway routs and two border crossing points. It
contradicts to results of the “Feasibility study and technical studies of new European gauge
line of Rail Baltica section Kaunas-Riga-Tallinn™ (hereinafier referred to as the AECOM's
Sfeasibility study), which established the basis for a Declaration of Intent by the Ministers of
Transport of the three Baltic States signed on 7" of December, 2011.

2. SEA of the LT special plan has insufficient information on the limiting factors,
which has to be taken into account setting border points and planning continuing route in the
Latvia territory. Ministry of Transport of the Republic of Latvia held the meeting of 15 April
2015 where representatives of the Ministry of Transport of Republic of Latvia, Ministry of
Environment Protection and Regional development of Republic of Latvia, Environment State
Bureau of the Republic of Latvia, Bauska Municipality, Latvian Railway, Lithuanian Railway,
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania, Ministry of Transport and
Communication and Lithuanian detailed study’s researchers took part. Participants of the
meeting exchanged information on limiting (excluding) factors defining railway routs’
location. Representatives of the Ministry of Transport of the Republic of Latvia informed that
initial public discussions within the project “Detailed technical study and environmental
impact assessment of the Latvian section of the European gauge railway line Rail Baltica” has
been finished and there is only one border crossing point set, according to the AECOM’s
feasibility study, approved by three Baltic States transport ministers, and according to the
,,The Common Principles for the Rail Baltica 1435 mm Railway Spatial and Territorial
Planning and Preliminary Design Study (Jointly agreed version by Estonia, Latvia, and
Lithuania)”, elaborated and approved by Rail Baltica Task Force. As well, representatives of
Lithuania side were informed on such limiting factors and excluding others proposed
alternatives as impact on Bauska regional socioeconomic development processes, inhabited
places, national importance agricultural lands (Regulations of the Cabinet of Ministers of the
Republic of Latvia “Regulations of the national importance agricultural lands”, approved 28
May 2013). To create solutions for the situation technical researchers’ meeting was organized
in Bauska municipality on 21 April 2015, where representatives of the Ministry of Transport
of Republic of Latvia, Bauska Municipality and technical research group from Latvia agreed
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with representatives of the technical research group from Lithuania, Geology Fund of the
Ministry of Environment of the Republic of Lithuania and Lithuanian Railway on additional
geotechnical and geophysical study works in border area of the Republic of Latvia and
Republic of Lithuania. Geotechnical and geophysical study aim was to ascertain on potential
gypsum layers, which could cause karst processes and which could impact place of the Rail
Baltica crossing point, set in the AECOM’s feasibility study. Results of the additional
geotechnical and geophysical study showed no evidence of gypsum lavers. which could form
active karstic process. not Latvian or Lithuanian side in the area of Rail Baltica corridor, set in
the AECOM’s feasibility study.

Regarding above mentioned, we state that SEA of the LT special plan has to set only
one crossing point, according to the AECOM’s feasibility study. From this point Latvia
section’s railway corridor alternatives has been already set and started E1A. In Lithuania the
point corresponds to alternative No. 1. Other crossing points has to be viewed as inappropriate
for the Rail Baltica project. All alternatives, which has been elaborated inside every Baltic
States, have connect to the crossing points, set in the AECOM'’s feasibility study.

As well, we would like to share following comments for SEA of the LT special plan:

a. Please add information about the project *“Detailed technical study and
environmental impact assessment of the Latvian section of the European gauge railway line
Rail Baltica”, which has been implemented in Latvia and justify cross boarding point on
Latvia/Lithuania border (in summary of SEA in Latvian - 4™ chapter where the description of
the chosen alternatives is given).

b. Please add in